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Allgemein Betrifft die von Gebdi Dental Products entwickelten Front.- Seiten.- und Composite Zdéhne sowie
das Tunnelwachs. Die vorliegenden Hinweise beinhalten eine Anleitung, die unbedingt eingehalten
werden muss, damit eine sachgemaRe Verwendung und die Einhaltung sicherer Bedingungen
gewahrleistet sind. Es ist unerlasslich, diese und insbhesondere die Hinweise vor der ersten
Verwendung zu lesen.
Alle Frontzéhne
Alle Seitenzéhne
Alle Composite Seitenzéhne

Produkt von Art.-Nr. 23201
von Art.-Nr. 20001

von Art.-Nr. 29001

bis Art.-Nr. 28517
bis Art.-Nr. 22516
bis Art.-Nr. 29516

Tunnelwachs weil3
Herstelleranschrift

Art.-Nr. 78200

gebdi DENTAL - PRODUCTS GmbH, Industriestral3e 3a, 78234 Engen, Deutschland
Telefon: +49 7733 9410 16 Fax: +49 7733 64 34 E-Mailadresse: info@gebdi-dental.com
www.gebdi-dental.com Zahntechnische Fragen: +49 7733 94 10 20

Allgemeine Information

Oben genannte Produkte sind zur Verarbeitung von zahntechnischem Fachpersonal fiir den zahnmedizinischen
Restaurationsbedarf im Munde des Patienten anzuwenden und werden auf den Vorgaben des Zahnarztes hergestellt.
Haltbarkeitsdauer (Verwendbar bis) und Lebensdauer

Die Haltbarkeitsdauer (Verwendbar bis) der Zéhne betragt 10 Jahre und die Haltbarkeit bei dem Tunnelwachs betragt
4 Jahre. Es sind keine Daten fur die Lebensdauer verfuigbar. Dies hangt von vielen Faktoren ab, wie z.B.
Zahnhygiene, Essgewohnheiten, Verarbeitung durch den Zahnarzt oder Zahntechniker... Dies wird durch regelmafige
Besuche beim Zahnarzt beurteilt.

Indikation
Zur Herstellung von Total und Teilprothesen auf PMMA Basis (Polymethylmethaacrylat), sowie zur leichteren
Positionierung der Tribos Zéahne mit Tunnelwachs.
Hinweise fur den Gebrauch
Nur ausgebildete und erfahrene Zahntechniker bringen die fur die sachgerechte Verwendung dieses medizinischen
Produkts erforderlichen Voraussetzungen mit.
Oben genannte Produkte sind halbfertige, medizinische Artikel und miissen fachgerecht und nach bewéahrten und
gangigen Methoden weiterverarbeitet werden. Im Fall von Wachsanproben im Munde des Patienten wird empfohlen,
die Verbindungsstellen zwischen Wachs und Prothesenzahnen maximal zu verstarken um ein Ausbruch der Z&hne
wahrend der Anprobe zu vehindern.
Aufstellung
Samtliche gangigen Aufstellmethoden sind méglich. Lateral und Protrusionsbewegungen mif3en mit dem Artikulator
und entsprechenden Vorabinformationen des Zahnarztes ( Progenie, Kreuzverzahnung und BiR3registrationen)
nachvollzogen werden kénnen. Auf entsprechende FreirAume wéahrend dieser Bewegungen ist zu achten. Die Zahne
durfen durch zu diinnes Anschleifen nicht geschwéacht werden um spétere Frakturen zu vermeiden.
Das Tunnelwachs bietet insbesondere bei Kunststoffzahnen mit Tunnelform die optimale Positionierhilfe, kann aber
auch bei allen anderen Zahnformen durch Zuschneiden des Tunnelwachses verwendet werden.
Verbindung Kunststoffzéhne zur Prothesenbasis
Nach der Anprobe im Mund des Patienten und vor dem Einbringen der Prothesenbasis, werden die Zahne von
Wachsresten gereinigt und die Unterseite zur Prothesenbasis leicht angeschliffen. Ggf.kénnen leichte Unterschnitte
geschaffen und mit Monomer benetzt werden. Alle Mal3nahmen tragen zu einer guten Verbindung zwischen
Kunststoff/Compositezahn und Prothesenbasis bei.
Es kdnnen als Prothesenbasis Heil3 oder Kaltpolymerisate, sowie Injektionsverfahren angewendet werden.
Im Ubrigen sind die Herstellerangaben der Prothesenmaterialhersteller und deren Kontraindikationen zu
beriicksichtigen.a
Einsetzen des Zahnersatzes
Vor dem Einsetzen des Zahnersatzes in den Mund des Patienten muss gemaR guter klinischer handwerklicher Praxis
eine Reinigung und Desinfektion erfolgen.

Hinweise zur Lagerung

Alle Wachse und Kunstoff/Composite Z&hne sollten vor Verunreinigungen sowie direkter Sonneneinstrahlung, trocken
und bei Temperaturen unter 30°C geschitzt gelagert werden. Es ist eine Sichtkontrolle der gesamten Zahnoberflache
durchzufihren Angeschliffene Zahne sollten aus Stabilitatsgriinden oder Farbabweichungen nicht mehr verwendet und
entsorgt werden. Die restlichen Kunstoff/Compositezahne wieder im Zahnschrank und restliches Tunnelwachs in
Orginalverpackung lagern.

Kontraindikation

Bei extremen BilRverhéltnissen, bei welchen nicht der nétige Freiraum der Mundbewegungen geschaffen werden kann
und bei BiRverhéltnissen, welche keine ausreichende Stabilitat zur Prothesenbasis garantieren oder den Kunststoffzahn
in seiner gesamten Stabilitat beeintrachtigen.
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Anhand unseren Auswertungen sind gegenwartig keine allergischen Reaktionen vorgekommen oder bekannt.
Ungeachtet hiervon missen Vorkomnisse einer allergischen Reaktion, die bei Patienten beobachtet oder festgestellt
wurden umgehend mitgeteilt werden.
Sind allergische Reaktionen bei dem Patienten bekannt, sind die unter der Punkt 1.1 genannten Produkte nicht
anzuwenden.

Sicherheitshinweise

Das Schleifen der Prothesenzahne sollte langsam, mit wenig Druck und geeigneten Kunststofffrésen erfolgen um keine
Materialdefekte (Risse, Abplatzungen) zu verursachen. Bei Nichtbeachtung kann Kunststoff beim Schleifen heif3
werden und Verbrennungen auf der Haut verursachen. Auf Augenschutz, Mundschutz und Absaugvorrichtung bei der
Verarbeitung nicht verzichten.

Kundendienst

Bei eventuellen Problemen im Zusammenhang mit der Verarbeitung oder Verbesserungsvorschlagen ist es zwingend
erforderlich, die Lotnummer zu notieren und mit Gebdi Dental Products GmbH Kontakt aufzunehmen.

Entsorgung

Nach dem Einsetzen des Zahnersatzes in den Mund ist das Produkt wie medizinischer Sondermull zu handhaben.
Bitte beachten sie die lhre regionalen Vorschriften

Zur Beachtung
Alle gesetzlich giltigen Bestimmungen fur Bestellung, Verarbeitung und Entsorgung sind zu bericksichtigen
Bei nicht bestimmungsgemaRer verwendung erléschen samtliche Garantie ind Haftungsanspriiche !

Symbole
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Nicht steriles Produkt

Bestellnummer

Chargennummer

Herstelldatum

vd LB E P

Verwendbar bis

CH |REP Schweizer Bevollmachtigter
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General Concerns the anterior, posterior and composite teeth and the tunnel wax developed by Gebdi Dental
Products. These instructions contain guidance that must be followed to ensure proper use and
compliance with safe conditions. It is essential to read them, and in particular the instructions,
before using them for the first time.

Product All anterior teeth from item no. 23201 until item no. 28517
All posterior teeth from item no. 20001 until item no. 22516
All composite posterior teeth from item no. 29001 until item no. 29516
Tunnel wax white Item no. 78200

Manufacturer

d gebdi DENTAL - PRODUCTS GmbH, Industriestrasse 3a, 78234 Engen, Germany
Phone: +49 7733 9410 16 Fax: +49 7733 64 34 E-mail address: info@gebdi-dental.com
www.gebdi-dental.com Dental technical questions: +49 7733 94 10 20

address

General information

The above-mentioned products are to be used by dental technicians for dental restorative needs in the patient's mouth
and are manufactured according to the dentist's specifications.

Shelf life (use by) and durability

The shelf life (use by) of the teeth is 10 years and the shelf life of the tunnel wax is 4 years. No data is available for the
service life. This depends on many factors, such as dental hygiene, eating habits, processing by the dentist or dental
technician... This is assessed by regular visits to the dentist.

Indication
For the fabrication of complete and partial dentures based on PMMA (polymethyl methaacrylate), as well as for easier
positioning of Tribos teeth with tunnel wax.
Instructions for use
Only trained and experienced dental technicians bring the skills required for the proper use of this medical
products with the necessary prerequisites.
The above-mentioned products are semi-finished medical articles and must be further processed professionally and
according to proven and common methods. In the case of wax try-ins in the patient's mouth, it is recommended to
reinforce the junctions between the wax and the denture teeth as much as possible to prevent the teeth from erupting
during the try-in.
Lineup
All common set-up methods are possible. Lateral and protrusion movements must be able to be reproduced with the
articulator and corresponding preliminary information from the dentist (progeny, cross-dentition and bite registrations).
Care must be taken to ensure that there is adequate clearance during these movements. The teeth must not be
weakened by too thin grinding in order to avoid later fractures.
The tunnel wax offers the optimum positioning aid especially for acrylic teeth with a tunnel shape, but can also be
used for all other tooth shapes by cutting the tunnel wax to size.
Connection of acrylic teeth to denture base
After the fitting in the patient's mouth and before inserting the denture base, the teeth are cleaned of wax residues
and the underside to the denture base is lightly ground. If necessary, slight undercuts and application of monomer
can be created. All measures contribute to a good bond between the acrylic/composite tooth and the denture base.
Hot or cold polymers, as well as injection methods, can be used as denture base.
In all other respects, the prosthetic material manufacturer's instructions and their contraindications must be taken into
account. a
Insertion of the denture
Before placing the denture in the patient's mouth, cleaning and disinfection must be performed in accordance with
good clinical craft practice.

Storage instructions

All waxes and plastic/composite teeth should be stored away from contamination and direct sunlight, in a dry place and
protected from temperatures below 30°C. A visual inspection of the entire tooth surface should be carried out Milled
teeth should no longer be used for reasons of stability or color deviations and should be disposed of. Store the
remaining plastic/composite teeth back in the tooth cabinet and the remaining tunnel wax in the original packaging.

Contraindication

In case of extreme bite conditions, where the necessary free space of the mouth movements cannot be created and in
case of bite conditions, which do not guarantee sufficient stability to the denture base or affect the acrylic tooth in its
overall stability.

Based on our evaluations, no allergic reactions have occurred or are known at this time. Notwithstanding this, any
incidents of allergic reaction observed or detected in patients must be reported immediately.
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If allergic reactions are known to occur in the patient, the products mentioned in point 1.1 should not be used.

6. Safety instructions
The denture teeth should be ground slowly, with little pressure and suitable plastic burs in order not to cause any
material defects (cracks, chipping). If this is not observed, plastic can become hot during milling and cause burns on the
skin. Do not dispense with eye protection, mouth protection and suction equipment during processing.

7. Customer service

In case of any problems related to processing or suggestions for improvement, it is mandatory to note the lot number
and contact Gebdi Dental Products GmbH.

7.1. Disposal

After the denture has been placed in the mouth, the product must be handled as hazardous medical waste. Please
observe your regional regulations

8. For attention
All legally valid regulations for ordering, processing and disposal must be taken into account
In case of improper use, all warranty and liability claims become void!

9. Symbols

u Manufacturer

C€o1zs

CE mark with number of the notified body

Observe operating instructions

=

e
.\

Protect from sunlight

Y/
l)7/\

Upper temperature limit (up to 30°C)

I a
L a

o
=1
<

FOR DENTAL PROFESSIONALS ONLY (USA)

Non-sterile product

Order number

Batch number

Date of manufacture

Usable until

el ESIENE =

CH |REP Swiss authorized representative
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1. Généralités Concerne les dents antérieures, latérales et composites développées par Gebdi Dental Products ainsi
que la cire a tunnel. Les présentes remarques contiennent des instructions qui doivent étre
impérativement respectées afin de garantir une utilisation appropriée et le respect des conditions de
sécurité. Il est indispensable de les lire, en particulier les remarques, avant la premiére utilisation.

1.1. du produit Toutes les dents antérieures de la réf. 23201 a la réf. 28517
Toutes les dents postérieures de la réf. 20001 a la réf. 22516
Toutes les dents postérieures en composite de la réf. 29001

a la réf. 29516

Cire tunnel blanche
1.2. adresse du fabricant

Référence 78200

u gebdi DENTAL - PRODUCTS GmbH, IndustriestralRe 3a, 78234 Engen, Allemagne

Téléphone : +49 7733 9410 16 Fax : +49 7733 64 34 Adresse e-mail : info@gebdi-dental.com
www.gebdi-dental.com Questions techniques dentaires : +49 7733 94 10 20

2. Informations générales

Les produits susmentionnés doivent étre utilisés par des techniciens dentaires spécialisés pour les restaurations dentaires
dans la bouche du patient et sont fabriqués selon les prescriptions du dentiste.

21 Durée de conservation (a utiliser avant) et durée de vie
La durée de conservation (a utiliser avant) des dents est de 10 ans et celle de la cire a tunnel est de 4 ans. Aucune donnée
n'est disponible concernant la durée de vie. Celle-ci dépend de nombreux facteurs, tels que I'hygiéne dentaire, les habitudes

alimentaires, la mise en ceuvre par le dentiste ou le technicien dentaire... Elle est évaluée lors de visites réguliéres chez le
dentiste.

3. Indication

Pour la fabrication de protheses totales et partielles a base de PMMA (polyméthacrylate de méthyle), ainsi que pour faciliter le
positionnement des dents Tribos avec de la cire a tunnel.
3.1. Conseils d'utilisation
Seuls les techniciens dentaires formés et expérimentés remplissent les conditions requises pour une utilisation appropriée
de ce produit médical.
Les produits susmentionnés sont des articles médicaux semi-finis et doivent étre transformés de maniére professionnelle et
selon des méthodes éprouvées et courantes. Dans le cas d'essais a la cire dans la bouche du patient, il est recommandé de
de renforcer au maximum les points de jonction entre la cire et les dents prothétiques afin d'éviter que les dents ne se
détachent pendant I'essayage.
3.2. Installation

Toutes les méthodes de montage courantes sont possibles. Les mouvements latéraux et de protrusion doivent pouvoir étre
reproduits a l'aide de l'articulateur et des informations préalables fournies par le dentiste (prognathisme, occlusion croisée et
enregistrements occlusaux). Il convient de veiller a laisser suffisamment d'espace libre pendant ces mouvements. Les dents
ne doivent pas étre affaiblies par un meulage trop fin afin d'éviter toute fracture ultérieure.
La cire tunnel offre une aide au positionnement optimale, en particulier pour les dents en plastique de forme tunnel, mais
peut également étre utilisée pour toutes les autres formes de dents en la découpant.

3.3. Connexion des dents en résine a la base de la prothése

Aprés l'essayage dans la bouche du patient et avant la mise en place de la base prothétique, les résidus de cire sont
éliminés des dents et la face inférieure est Iégérement poncée pour la base prothétique. Si nécessaire, de légeres contre-
dépouilles peuvent étre créées et humidifiées avec du monomeére. Toutes ces mesures contribuent a une bonne adhérence
entre la dent en résine/composite et la base prothétique.

Des polymeéres a chaud ou a froid ainsi que des procédés d'injection peuvent étre utilisés comme base prothétique.

Par ailleurs, les indications du fabricant du matériau prothétique et ses contre-indications doivent étre prises en compte.a

3.4. Mise en place de la prothése dentaire

Avant de mettre la prothése dentaire en place dans la bouche du patient, il convient de procéder a un nettoyage et a une
désinfection conformément aux bonnes pratiques cliniques.

4. Consignes de stockage

Toutes les cires et les dents en plastique/composite doivent étre conservées a I'abri de la saleté et de la lumiere directe du
soleil, dans un endroit sec et a une température inférieure a 30 °C. Il convient de procéder a un contréle visuel de toute la
surface des dents. Les dents limées ne doivent plus étre utilisées et doivent étre jetées pour des raisons de stabilité ou de
différences de couleur. Les dents en plastique/composite restantes doivent étre replacées dans I'armoire a dents et la cire a
tunnel restante doit étre conservée dans

emballage d'origine.

5. Contre-indication

En cas de conditions d'occlusion extrémes ne permettant pas de créer I'espace nécessaire aux mouvements de la bouche et
en cas de conditions d'occlusion ne garantissant pas une stabilité suffisante de la base prothétique ou compromettant la
stabilité globale de la dent en plastique

dans sa stabilité globale.
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D'apres nos évaluations, aucune réaction allergique n'est actuellement survenue ou connue. Indépendamment de cela, tout cas
de réaction allergique observé ou constaté chez des patients doit étre immédiatement signalé.
Si le patient présente des réactions allergiques connues, les produits mentionnés au point 1.1 ne doivent pas étre utilisés.

6. Consignes de sécurité
Le meulage des dents prothétiques doit étre effectué lentement, avec une pression faible et a l'aide de fraises pour résine
appropriées afin de ne pas endommager le matériau (fissures, éclats). En cas de non-respect de cette consigne, la résine
peut chauffer lors du meulage et provoquer des brllures cutanées. Il est impératif de porter des lunettes de protection, un
masque buccal et d'utiliser un dispositif d'aspiration pendant le traitement.

7 Service aprés-vente
En cas de problémes liés au traitement ou de suggestions d'amélioration, il est impératif de noter le numéro de lot et de
contacter Gebdi Dental Products GmbH.

7.1.  Elimination
Une fois la prothese dentaire mise en place dans la bouche, le produit doit étre traité comme un déchet médical spécial.
Veuillez respecter les réglementations en vigueur dans votre région.

8. A noter

Toutes les dispositions légales en vigueur concernant la commande, le traitement et I'élimination doivent étre
respectées.
En cas d'utilisation non conforme, toutes les garanties et droits a la responsabilité sont annulés !

9. Symboles
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Kayttoohje
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1. Yleista Koskee Gebdi Dental Productsin kehittdmia etu-, sivu- ja komposiittihampaita seka tunnelivahaa. Nama
ohjeet sisidltiavat ohjeita, joita on ehdottomasti noudatettava, jotta tuotteen asianmukainen kaytto ja
turvalliset olosuhteet voidaan taata. On vilttamatonta lukea ndma ohjeet ja erityisesti varoitukset ennen
ensimmaista kayttokertaa.

1.1. Tuote Kaikki etuhampaat tuotenumerosta 23201 tuotenumero
28517 Kaikki sivuhampaat tuotenumerosta 20001 tuotenumeroon
22516 asti Kaikki komposiittiset sivuhampaat tuotenumerosta
29001 tuotenumeroon 29516
Tunneli-vaha valkoinen Tuotenro 78200

1.2. Valmistaj i
almistajan osoite gl 1 1 DENTAL - PRODUCTS GmbH, Industriestrafe 3a, 78234 Engen, Saksa

Puhelin: +49 7733 9410 16 Faksi: +49 7733 64 34 Sahkopostiosoite: info@gebdi-dental.com
www.gebdi-dental.com Hammastekniset kysymykset: +49 7733 94 10 20

2. Yleista tietoa

Ylla mainitut tuotteet on tarkoitettu hammasteknikoiden kayttddn potilaan suussa tehtavia hammashoidon restaurointeja
varten, ja ne valmistetaan hammaslaakarin ohjeiden mukaisesti.

21 Kestoaika (kayttokelpoinen) ja kayttoika
Hampaiden sailyvyysaika (kayttokelpoinen paivamaara) on 10 vuotta ja tunnelivahan sailyvyysaika on 4 vuotta. Kayttoiasta ei
ole saatavilla tietoja. Se riippuu monista tekijoistd, kuten hampaiden hygieniasta, ruokailutottumuksista, hammaslaakarin tai
hammasteknikon suorittamasta kasittelysta... Tama arvioidaan saanndllisilla hammaslaakarikaynneilla.

3. Kayttoaihe

PMMA-pohjaisten (polymetyylimetakrylaatti) kokoproteesien ja osaproteesien valmistukseen seké Tribos-hampaiden
helpompaan asettamiseen tunnelivahalla.
3.1. Kayttoohjeet

Vain koulutetut ja kokeneet hammasteknikot tayttavat taman laakinnallisen tuotteen asianmukaisen kayton edellytykset.
Ylla mainitut tuotteet ovat puolivalmiita ladketieteellisia tuotteita, jotka on kasiteltdva ammattitaitoisesti ja vakiintuneiden ja
yleisten menetelmien mukaisesti. Kun vahaa sovitetaan potilaan suussa, on suositeltavaa
vahvistamaan vahakappaleen ja hammasproteesin liitoskohdat mahdollisimman hyvin, jotta hampaat eivat irtoa sovituksen
aikana.

3.2. Asettelu

Kaikki tavanomaiset asettamismenetelmat ovat mahdollisia. Lateraalisten ja protruusioliikkeiden on oltava jaljiteltavissa
artikulaattorilla ja hammaslaakarin antamien ennakkotietojen (progenia, ristipurenta ja purentatallenteet) avulla. Naiden
likkeiden aikana on huolehdittava riittévista vapaista tiloista. Hampaita ei saa heikentaa liilan ohuella hiomisella, jotta
valtytaan mydhemmilta murtumilta.
Tunneli-vaha tarjoaa optimaalisen apuvalineen erityisesti tunnelimuotoisten muovihampaiden asetteluun, mutta sité voidaan
kayttaa myos kaikkien muiden hammasmuotojen kanssa leikkaamalla tunneli-vahaa sopivaksi.

3.3. Muovihampaiden liittdminen proteesin pohjaan
Potilaan suussa suoritetun sovituksen jalkeen ja ennen proteesin pohjan asettamista hampaat puhdistetaan vahajaamista ja
proteesin pohjan alapinta hiotaan kevyesti. Tarvittaessa voidaan tehda kevyita alaleikkauksia ja kostuttaa ne monomeerilla.
Kaikki toimenpiteet edistavat muovi-’/komposiittihampaan ja proteesin pohjan valistd hyvaa kiinnittymista.
Proteesin pohjana voidaan kayttaa kuuma- tai kylmapolymeerituotteita seka injektiomenetelmia.
Muutoin on otettava huomioon proteesimateriaalien valmistajien ohjeet ja vasta-aiheet.a

3.4. Hammasproteesin asettaminen

Ennen hammasproteesin asettamista potilaan suuhun on suoritettava hyva kliininen kasity6taito
on suoritettava puhdistus ja desinfiointi.

4. Sdilytysohjeet
Kaikki vahat ja muovi-/komposiittihampaat on sailytettédva suojattuna likaantumiselta ja suoralta auringonvalolta, kuivassa
paikassa ja alle 30 °C:n lampdtilassa. Koko hampaan pinta on tarkastettava silmamaaraisesti. Hiottuja hampaita ei saa
kayttaa enaa vakauden tai varivaihteluiden vuoksi, vaan ne on havitettava. Loput muovi-’/komposiittihampaat tulee palauttaa
hammaskaappiin ja loput tunnelivaha
alkuperaispakkaukseensa.

5. Vasta-aiheet
Aarimmaisissa purentatilanteissa, joissa suun liikkeille ei voida luoda tarvittavaa tilaa, ja purentatilanteissa, joissa ei voida taata
riittdvaa vakautta proteesin pohjalle tai jotka
kokonaisvakauden kannalta haitallisia.

Asiakirja: Luotu / Muutettu Tarkistus: Hyvaksytty / Sivumaara:
luonut: / hyvaksyja:
muokkaaj
a:
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Arviointiemme perusteella allergisia reaktioita ei ole talla hetkella esiintynyt tai tiedossa. Tasta huolimatta potilailla havaituista tai
todetuista allergisista reaktioista on ilmoitettava valittomasti.
Jos potilaalla on tiedossa olevia allergisia reaktioita, kohdassa 1.1 mainittuja tuotteita ei saa kayttaa.

Turvallisuusohjeet

Proteesihampaiden hionta on suoritettava hitaasti, pienella paineella ja sopivilla muovifreesilld, jotta materiaaliin ei synny
vaurioita (halkeamia, lohkeamia). Jos tata ohjetta ei noudateta, muovi voi kuumentua hionnan aikana ja aiheuttaa
palovammoja iholle. Kayta aina silmasuojaimia, suunsuojaimia ja imulaitetta kasittelyn aikana.

Asiakaspalvelu

Jos kasittelyyn liittyy ongelmia tai parannusehdotuksia, on ehdottomasti merkittdva muistiin lot-numero ja otettava yhteytta
Gebdi Dental Products GmbH:iin.
71 Havittiminen

Kun hammasproteesi on asetettu suuhun, tuotetta on kasiteltava erityisena ladketieteellisena jatteend. Noudata alueellisia
maarayksia.
Huomioitavaa

Kaikki tilaamista, kasittelysta ja havittamisesta voimassa olevat lakisaateiset maaraykset on otettava huomioon.
Epaasianmukaisessa kaytossa kaikki takuu- ja vastuuvapausvaatimukset raukeavat!

Symbolit

Valmistaja

~ E
m
2
3

CE-merkki ja nimetyn laitoksen numero

<
~

Pt
I)7/ \

Suojaa auringonvalolta

\/

a

-

-

Ylaraja-arvo (enintéan 30 °C)

Noudata kayttoohjeita

VAIN HAMMASHOITOAANTIEN AMMATTILAISILLE (USA)

Ei steriili tuote

Tilausnumero

Hi 4R gl=

Era

—
o
-]

Valmistuspaiva

Kayttokelpoinen

i L

CH |REP Sveitsin valtuutettu edustaja

Asiakirja: Luotu / Muutettu Tarkistus: Hyvaksytty / Sivumaara:
luonut: / hyvaksyja:
Muuttanut
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Istruzioni per l'uso
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1. Informazioni generali Riguarda i denti anteriori, laterali e compositi sviluppati da Gebdi Dental Products,
nonché la cera per tunnel. Le presenti indicazioni contengono istruzioni che devono essere
rigorosamente rispettate al fine di garantire un utilizzo corretto e il rispetto delle condizioni di sicurezza.
E indispensabile leggere queste istruzioni, in particolare quelle riportate di seguito, prima del primo
utilizzo.
1.1. Prodotto Tuttii denti anteriori dal codice articolo 23201 al codice articolo
28517 Tutti i denti posteriori dal codice articolo 20001 al codice articolo
22516 Tutti i denti posteriori in composito dal codice
articolo 29001 al codice articolo 29516

Cera per tunnel bianca Cod. art. 78200

1.2. Indirizzo del produtt
ndirizzo del produttore gl  DENTAL - PRODUCTS GmbH, Industriestrae 3a, 78234 Engen, Germania

Telefono: +49 7733 9410 16 Fax: +49 7733 64 34 Indirizzo e-mail: info@gebdi-dental.com
www.gebdi-dental.com Domande relative all'odontoiatria: +49 7733 94 10 20

2. Informazioni generali
| prodotti sopra citati devono essere utilizzati da personale odontotecnico specializzato per il restauro dentale nella bocca del
paziente e vengono realizzati secondo le indicazioni del dentista.

21 Durata di conservazione (da utilizzare entro) e durata di vita
La durata di conservazione (utilizzabile fino al) dei denti € di 10 anni e quella della cera per tunnel € di 4 anni. Non sono
disponibili dati relativi alla durata. Questa dipende da molti fattori, quali I'igiene dentale, le abitudini alimentari, la lavorazione
da parte del dentista o dell'odontotecnico... La durata viene valutata durante le visite periodiche dal dentista.

3. Indicazioni

Per la realizzazione di protesi totali e parziali a base di PMMA (polimetilmetacrilato) e per facilitare il posizionamento dei denti
Tribos con cera per tunnel.
3.1. Istruzioni per l'uso
Solo odontotecnici qualificati ed esperti possiedono i requisiti necessari per I'uso corretto di questo prodotto medico.
| prodotti sopra citati sono articoli medici semilavorati e devono essere lavorati in modo professionale e secondo metodi
collaudati e comuni. Nel caso di prove in cera nella bocca del paziente, si raccomanda di
rafforzare al massimo i punti di giunzione tra la cera e i denti protesici per evitare che i denti si stacchino durante la prova.

3.2. Installazione
Sono possibili tutti i metodi di posizionamento comuni. | movimenti laterali e di protrusione devono poter essere riprodotti con
I'articolatore e le informazioni preliminari fornite dal dentista (progenia, occlusione incrociata e registrazioni occlusali). E
necessario prestare attenzione agli spazi liberi durante questi movimenti. | denti non devono essere indeboliti da una
molatura troppo sottile per evitare fratture successive.
La cera a tunnel offre un ausilio di posizionamento ottimale, in particolare per i denti in resina con forma a tunnel, ma puo
essere utilizzata anche per tutte le altre forme di denti tagliando la cera a tunnel.

3.3. Collegamento dei denti in resina alla base della protesi
Dopo la prova nella bocca del paziente e prima dell'inserimento della base protesica, i denti vengono puliti dai residui di cera
e la parte inferiore viene leggermente levigata per adattarsi alla base protesica. Se necessario, & possibile creare lievi
sottosquadri e bagnarli con monomero. Tutte queste misure contribuiscono a garantire un buon collegamento tra il dente in
resina/composito e la base protesica.
Come base protesica & possibile utilizzare polimerizzabili a caldo o a freddo, nonché procedure di iniezione.
Per il resto, & necessario tenere conto delle indicazioni del produttore del materiale protesico e delle relative
controindicazioni.a

3.4. Inserimento della protesi
Prima di inserire la protesi nella bocca del paziente, &€ necessario eseguire una pulizia e una disinfezione secondo le buone
pratiche cliniche.

4. Indicazioni per la conservazione
Tutte le cere e i denti in plastica/composito devono essere conservati al riparo da contaminazioni e dalla luce solare diretta, in
un luogo asciutto e a temperature inferiori a 30 °C. E necessario eseguire un controllo visivo dell'intera superficie dei denti. |
denti levigati non devono piu essere utilizzati e devono essere smaltiti per motivi di stabilita o variazioni di colore. Riporre i
denti in resina/composito rimanenti nell'armadietto dei denti e la cera per tunnel rimanente nella
confezione originale.

5. Controindicazioni
In caso di condizioni di occlusione estreme, in cui non & possibile creare lo spazio necessario per i movimenti della bocca, € in
caso di condizioni di occlusione che non garantiscono una stabilita sufficiente alla base della protesi o che compromettono la
stabilita complessiva del dente in resina
nella sua stabilita complessiva.
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Sulla base delle nostre valutazioni, al momento non sono state riscontrate né sono note reazioni allergiche. Ciononostante, &
necessario segnalare immediatamente eventuali casi di reazioni allergiche osservati o riscontrati nei pazienti.
Se il paziente presenta reazioni allergiche note, non utilizzare i prodotti indicati al punto 1.1.

6. Avvertenze di sicurezza
La molatura dei denti protesici deve essere eseguita lentamente, con una pressione ridotta e frese per resina adeguate, al
fine di non causare difetti del materiale (crepe, scheggiature). In caso di mancata osservanza, la resina puo surriscaldarsi
durante la molatura e causare ustioni sulla pelle. Durante la lavorazione € indispensabile indossare occhiali protettivi,
mascherina e utilizzare un dispositivo di aspirazione.
7 Assistenza
In caso di eventuali problemi relativi alla lavorazione o di suggerimenti di miglioramento, & indispensabile annotare il numero
di lotto e contattare Gebdi Dental Products GmbH.
7.1. Smaltimento
Dopo l'inserimento della protesi dentaria in bocca, il prodotto deve essere trattato come rifiuto medico speciale. Si prega di
osservare le normative regionali vigenti.
8. Da tenere presente
E necessario rispettare tutte le disposizioni di legge vigenti in materia di ordinazione, lavorazione e smaltimento.
In caso di uso non conforme, decadono tutti i diritti di garanzia e responsabilita!
9. Simboli

Produttore

Marchio CE con numero dell'organismo notificato

~
m

2

3

”
i

NV
A

Proteggere dalla luce solare

- al
L 4

Limite massimo di temperatura (fino a 30 °C)

Attenersi alle istruzioni per I'uso

SOLO PER PROFESSIONISTI DEL SETTORE ODONTOIATRICO

(USA)

Prodotto non sterile

Numero d'ordine

Numero di lotto

Data di produzione

LG B F B

Utilizzabile fino al

CH |REP Rappresentante autorizzato in Svizzera
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1. General Se refiere a los dientes frontales, laterales y compuestos desarrollados por Gebdi Dental Products, asi
como a la cera para tuneles. Las presentes instrucciones contienen indicaciones que deben seguirse
estrictamente para garantizar un uso adecuado y el cumplimiento de las condiciones de seguridad. Es
imprescindible leer estas instrucciones, en particular las indicaciones, antes del primer uso.
1.1. Producto Todos los dientes frontales desde el n.° de art. 23201 al n.° de art. 28517
Todos los dientes laterales desde el n.° de art. 20001 hasta el n.° de art.
22516 Todos los dientes posteriores de composite desde el n.° de
art. 29001 hasta el n.° de art. 29516

Cera para tuneles blanca N.° de art. 78200

1.2. Di i0 | fabri
ireccion del fabricantegel] i DENTAL - PRODUCTS GmbH, Industriestrafie 3a, 78234 Engen, Alemania
Teléfono: +49 7733 9410 16 Fax: +49 7733 64 34 Direccion de correo electrénico: info@gebdi-
dental.com

www.gebdi-dental.com Preguntas sobre técnica dental: +49 7733 94 10 20

2. Informacion general
Los productos mencionados anteriormente deben ser utilizados por personal técnico dental especializado para la
restauracion dental en la boca del paciente y se fabrican segun las especificaciones del odontélogo.

21 Periodo de conservacion (consumir antes de) y vida util
La fecha de caducidad (utilizable hasta) de los dientes es de 10 afios y la fecha de caducidad de la cera para tuneles es de
4 afos. No hay datos disponibles sobre la vida util. Esta depende de muchos factores, como la higiene dental, los habitos
alimenticios, el tratamiento por parte del odontdlogo o el técnico dental... Esto se evallia mediante visitas periddicas al
odontdlogo.

3. Indicacién
Para la fabricacién de protesis totales y parciales a base de PMMA (polimetilmetacrilato), asi como para facilitar el
posicionamiento de los dientes Tribos con cera para tlneles.
3.1. Indicaciones de uso
Solo los técnicos dentales cualificados y con experiencia retinen los requisitos necesarios para el uso adecuado de este
producto médico.
Los productos mencionados anteriormente son articulos médicos semiacabados y deben procesarse de manera profesional
y segun métodos probados y habituales. En el caso de pruebas de cera en la boca del paciente, se recomienda
reforzar al maximo las uniones entre la cera y los dientes protésicos para evitar que se rompan durante la prueba.

3.2. Colocacion
Se pueden utilizar todos los métodos de montaje habituales. Los movimientos laterales y de protrusion deben poder
reproducirse con el articulador y la informacién previa correspondiente del odontodlogo (progenia, oclusion cruzada y
registros de mordida). Se debe prestar atencion a que haya suficiente espacio libre durante estos movimientos. Los dientes
no deben debilitarse por un pulido demasiado fino para evitar fracturas posteriores.
La cera para tuneles ofrece una ayuda 6ptima para el posicionamiento, especialmente en dientes de plastico con forma de
tunel, pero también se puede utilizar con todas las demas formas de dientes recortando la cera para tuneles.
3.3. Union de los dientes de plastico a la base de la prétesis
Después de probarla en la boca del paciente y antes de colocar la base de la prétesis, se limpian los restos de cera de los
dientes y se lija ligeramente la parte inferior de la base de la protesis. Si es necesario, se pueden crear ligeros recortes y
humedecerlos con mondmero. Todas estas medidas contribuyen a una buena unién entre el diente de plastico/compuesto y
la base de la protesis.
Como base de la prétesis se pueden utilizar polimeros termoplasticos o termoflexibles, asi como procedimientos de
inyeccion.
Por lo demas, deben tenerse en cuenta las instrucciones del fabricante del material protésico y sus contraindicaciones.a
3.4. Colocacion de la prétesis dental
Antes de colocar la prétesis dental en la boca del paciente, se debe realizar una limpieza y desinfeccion de acuerdo con las
buenas practicas clinicas.

4. Indicaciones para el almacenamiento
Todas las ceras y los dientes de plastico/compuestos deben almacenarse protegidos de la suciedad y de la luz solar directa,
en un lugar seco y a temperaturas inferiores a 30 °C. Se debe realizar una inspeccién visual de toda la superficie dental. Los
dientes pulidos no deben volver a utilizarse y deben desecharse por motivos de estabilidad o diferencias de color. Los dientes
de plastico/compuestos restantes deben volver a guardarse en el armario para dientes y la cera para tuneles restante en
su embalaje original.

5. Contraindicaciones
En casos de mordida extrema, en los que no se puede crear el espacio libre necesario para los movimientos bucales, y en
casos de mordida que no garantizan una estabilidad suficiente para la base de la prétesis o que comprometen la estabilidad
total del diente de plastico
en toda su estabilidad.
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Segun nuestras evaluaciones, actualmente no se han producido ni se conocen reacciones alérgicas. No obstante, cualquier
reaccion alérgica observada o detectada en pacientes debe comunicarse inmediatamente.
Si se conocen reacciones alérgicas en el paciente, no se deben utilizar los productos mencionados en el punto 1.1.

6. Indicaciones de seguridad
El pulido de los dientes protésicos debe realizarse lentamente, con poca presion y fresas de plastico adecuadas para no
causar defectos en el material (grietas, astillamientos). Si no se respetan estas indicaciones, el plastico puede calentarse
durante el pulido y causar quemaduras en la piel. No prescindir de proteccién ocular, proteccion bucal y dispositivo de
aspiracion durante el procesamiento.

7 Servicio de atencioén al cliente
En caso de problemas relacionados con el procesamiento o de sugerencias de mejora, es imprescindible anotar el nimero

de lote y ponerse en contacto con Gebdi Dental Products GmbH.

7.1. Eliminacion

Una vez colocada la prétesis dental en la boca, el producto debe tratarse como residuo médico especial. Tenga en cuenta la
normativa regional vigente.

8. A tener en cuenta

Se deben tener en cuenta todas las disposiciones legales vigentes relativas al pedido, el procesamiento y la

eliminacion.

iEl uso indebido anula todas las garantias y derechos de responsabilidad!

9. Simbolos

Versién 01/2024

Fabricante

~ K
m
2
3

Marca CE con numero del organismo notificado

P/
-)7/‘\<

Proteger de la luz solar

- a
L 4

Limite superior de temperatura (hasta 30 °C)

Seguir las instrucciones de uso

SOLO PARA PROFESIONALES DENTALES (EE. UU.)

Producto no estéril

Hi dRal=

Numero de pedido

—
o
-

Numero de lote

Fecha de fabricacion

i

Caducidad

CH |REP Representante autorizado en Suiza
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O6wue Kacaetcs nepeHux, 60KOBbIX M KOMMNO3UTHbIX 3y60B U TYHHENbHOro BOCKa, pa3paboTaHHOro
cBegeHnsa komnaHuen Gebdi Dental Products. 3T MHCTpyKuuM cogepxaTt ykasaHusi, KOTOpbIM Heo6XxoAnMo
cnepoBaTh Ans obecneyeHust HagneXxalero MCNosib3oBaHUsi U cobnroaeHnst 6esonacHbIX
ycnoBun. Nepen nepBbIM UCMONb30BaHUEM HEOOGX0AMMO 06si3aTeNnbHO NPOYUTaThb UX, B
YaCTHOCTU, MHCTPYKLMUIO.
Mpopykt Bce nepenHue 3y6bl 13 nosuuymm Ne 23201 Ao cT. Ne 28517
Bce 60koBble 3y6bl 13 nyHkTa Ne 20001 Ao cT. Ne 22516
Bce KOMNo3uTHbIe 60KOBLIe n3 no3muum Ne 29001 Ao apt. 29516
3y06bl
TyHHenbHbIA BOCK 6enbin ApTukyn: 78200
Appec . .
npoussoauTens gebdi DENTAL - PRODUCTS GmbH, Industriestral’e 3a, 78234 Engen, 'epmaHus

TenedoH: +49 7733 9410 16 Pakc: +49 7733 64 34 Aapec 3NeKTPOHHOMN NOYThI:
info@gebdi-dental.com

www.gebdi-dental.com TexHnyeckue Bonpocbkl no ctomatonoruu: +49 7733 94 10 20

O6wasn nHdpopmauma

BbilweynomsHyTble M3genus npegHasHayveHbl Ans oo6paboTkm 3yOGHbIMY TEXHUKaMK ANst HYX BOCCTaHOBMNEHUS 3y6oB
B NOSMOCTU pTa NauMeHTa 1 M3rotaBnmuBaroTCs No cneumdmkalmm ctomaronora.

Cpok rogHocTH (Mo UCNOMb30BaHUIO) U AOJNITOBEYHOCTb

Cpok rogHocTu 3y6LoB coctaenseT 10 neT, a CpoK rogHOCTU TYHHENBHOMO BOCKa - 4 roaa. [JaHHble 0 cpoke CryXObl
OTCYTCTBYIOT. OTO 3aBUCUT OT MHOIMMX (PaKTOPOB, TaKUX Kak rmrneHa 3y6oB, npuBbIYkK NUTaHWs, obpaboTka
CTOMaTonorom nnu 3y6HLIM TEXHUKOM... TO OLEHMBAETCH NpW PerynspHoM noceLLeHMn ctoMmaTornora.

UHankauuns
[nst n3roToBNeHUsi NOMHbIX U YacTUYHBIX NPOTe30B Ha ocHoBe NMMMA (nonvmeTunMeTakpunara), a Takke ons
obneryeHns No3nUMOHNPOBaHKA 3y6oB Tribos ¢ NOMOLLBIO TYHHENbBHOIO BOCKA.
MHCTpyKUUM No NnpuMeHeHUo
Tonbko 0By4eHHbIe 1 ONbITHbIE 3yOHbIE TEXHUKM 06nagaloT HaBblkamMn, He0b6XoaUMbBIMY ANt NPABUIBHOMO
NCMONb30BaHMA 3TOrO0 MEAULIMHCKOro cpeacTaa
NpPoAyKT C He06XoAMMbIMY NPeanoChINKaMu.
BbilweynomsHyTble NPOAYKTLI ABASIOTCS nonydabpukataMmm MeaMLUMHCKOro HasHayYeHnst u AormkHbl obpabaTbiBaTbes
npoceccrmoHanbHoO U B COOTBETCTBMU C MPOBEPEHHBLIMY U 0BLLENPUHATEIMU MeToAaMu. B cnyyae npMmepku Bocka BO
pTYy NauMeHTa pekoMeHayeTCs MakcuMarbHO YKpenuTb MecTa CoeIMHEHUs1 BOocka C 3y6amu npoTesa, YToOobl
npegoTBpaTUTL Npope3biBaHve 3y60B BO BpeMsl NPUMEPKU.
CocTaB
Bo3MOXHbI BCe pacnpocTpaHeHHble cnocobbl yCTaHOBKW. BOKOBbIE 1 NPOTPY3MOHHbIE OBWKEHUSA OOIMKHBI ObITh
BOCNPOU3BOAMMbI C MOMOLLBIO apTUKyNATOPa U COOTBETCTBYIOLLEN NpeaBapuTensHoi nHdopMaumm oT ctomarorora
(NporeHus, NepeKkpecTHbIV NPUKYC 1 perncTpaumus npukyca). Cnegnrte 3a 1em, YToObl BO BPEMs 3TUX ABVXKEHUIN ObIno
[ocTaToyHO mecTa. Henb3st ocnabnath 3yObl CAMLWKOM TOHKOW LUNMAOBKOW, YTOObI n3bexaTts nocneayoLmx
nepenomMos.
TyHHEnNbHbIN BocK 06ecnevmBaeT onTumarnbHoOe No3MLUOHMPOBaHNE, 0COBEHHO AN aKpUNoBbiX 3y6OB TYHHENLHON
hOpMBbI, HO MOXET MCMONb30BaTLCS 1 AN N0ObIX APYrx opm 3y60B, ecrnv TYHHeNbHbI BOCK 0bpesaTtb no
pasmepy.
CoeavHeHWe akpuUIoBbIX 3y60B ¢ 6asncom npoTtesa
[Mocne npumepkn BO pTy NauMeHTa v nepepq yctaHoBkorn 6a3nca nportesa 3ybbl 0uMLLLAOTCA OT OCTaTKOB BOCKA, a
HXHAS cTopoHa 6asuca npoTesa cnerka wnudyetcs. MNpun Heo6xoauMOCTU MOXHO caenatb HebonbLlune Haapesbl U
NMOKPbITb MOHOMEPOM.
Bce mMepbl cnocoGCTBYOT XOPOLLEMY CLIENIEHUIO MEXAY aKpUITOBLIM/KOMMO3UTHLIM 3y6oM 1 6asncom npoTesa.
B kauecTBe 0CHOBbI NPOTE3a MOrYT UCMONb30BATLCS rOPSYME MU XONOAHbLIE NONMMEPSI, @ TAKKE UHBEKLMOHHbIE
MeToAbl.
Bo Bcem ocTanbHOM HEOGXOAMMO YYMTLIBATL MHCTPYKLIMM NPOU3BOAUTENS M NPOTUBONOKA3aHNS N3roToBUTENEN
NpoTe3HbIX MaTeEPNanos. a
YcTaHoBKa npoTte3a
Mepen ycTtaHOBKOW NpoTe3a B pOT NauMeHTa OH A0MmMKeH ObIiTb OYMLLIEH 1 NPpOoAEe3MHMULMPOBaH B COOTBETCTBUM C
TpeboBaHUSIMU XOPOLLIETO KMMHUYECKOro MacTepcTaa.

MHCTpYKUUM NO XpaHeHUto
Bce Bocku 1 cMOrnbl/KOMNO3UTHbIE 3yObl crieyeT XpaHuTb BAANW OT 3arpsi3HEHNUI U NPSIMbIX COMNHEYHbIX NyYen, B
CYXOM MecCTe U 3awmiate ot Temnepatypbl Hxke 30 °C. HeobxoamMmo npoBecTy BU3yarnbHbI OCMOTP BCEW
noBepxHocTh 3yba OTwnundoBaHHble 3yObl He JOMKHbI GONbLUE NCMOMNB30BaTLCA MO NPUYMHAM CTAabUNBLHOCTY UK
LiBETOBbIX OTKITOHEHWUI 1 AOIKHBI ObITb YTUNU3MPOBaHbI. XpaHUTE OCTaBLUMECS CMOSSIHBIE/KOMMO3UTHLIE 3YObl
obpaTtHo B 3yOHOM Likadyy, a OCTaBLUMINCA TYHHENbHbBINA BOCK - B OPUIMHANBHOW YNaKoBKe.

[OKyMeHT: Co3spgaHo moauncduLnpoBaHHbI MepecmoTp: BbinyuweHo Homep cTpaHuubi:
Ha / no: 7] Ha/ no:
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MpoTuBonokasaHus
B cnyyae akcTpeManbHbIX YCNOBWI MPUKYCa, MPU KOTOPbIX HEBO3MOXHO co3faTbk Heobxoammoe cBoboaHoe
NPOCTPaHCTBO ANs ABWXKEHWUIA BO PTY, a TaKKe B Criyyae YCroBUI MpUKyca, KOTOPbIe He rapaHTUPYOT AOCTaTOYHOW
cTabunbHoCcTM 6a3nca npoTesa NN HapyLuarT BC CTabunbHOCTL akpunosoro 3yba. Mcxoaa us Hawmx AaHHbIX,
annepruyeckue peakumm He BO3HMKANU N He U3BECTHbI HA CErOAHSALIHUNA AeHb. HeCcMOTpS Ha BbILLEN3NOXEHHOE, O
cny4yasx annepruyeckon peakumm Habnogaemon nu BoeliBNEHHOW Y NauueHToB, Heobxoanmo coobLiatb
He3ameanuTensHO. Ecnn n3secTtHo, 4TO y NaumeHTa ecTb annepruyeckne peakumm, Henb3s MCNonNb3oBaTh NPOAYKThI,
yKasaHHble B NyHKTe 1.1.

Yka3aHusa no TexHuke 6esonacHocTn

LLnndoska 3yb6oB npoTesa JOMmMKHA MPOBOAUTLCA MeASIEHHO, C HEBOMbLUMM AaBMIEHNEM U MOAXOAALLMMM
nnactmaccoBblMn 6opamu, YTOObI He BbI3BaTb AedeKToB MaTepuana (TpeLLmH, ckonos). [Npn HecoGnogeHnn aToro
TpeboBaHNs NNacTUK MOXET HarpeTbCs BO BpeMs LWNNGOBKM U BbI3BaTb OXOrK Ha koxe. Bo Bpemsi o6paboTku He
nonb3ynTech 3alMTomn rnas, pta u oTcacbiBalowum 060pyaoBaHNEM.

OGcnyXuBaHue KIMEeHTOB

B cnyyae BO3HWKHOBEHUS Kakmnx-nmbo npobnem B cBA3n ¢ 06paboTKON nnu NpeasioxXeHuin no yny4yLleHuto,
Heobxoanmo 06s3aTenbLHO OTMETUTL HOMEpP NapTuK u ceasatbesl ¢ Gebdi Dental Products GmbH.
YTunusauumsn

Mocne BBEAEHMS NpoTe3a B pOT U3aenve Heobxoanumo yTUNM3nMpoBaTh Kak onacHble MeanLMHCKME OTXOabl.
Cobntogarite permoHansHble NpeanMcaHus

3a BHMMaHue
Heo6xoamMmo yunTbiBaTb BCE IOPUAMYECKN AENCTBYIOWME NPeanncaHmns no 3akasy, o0bpaboTke u ytunmsauum
B cnyvae HeHagnexaliero UCnosib30BaHUs BCe rapaHTUIHbIe 06s13aTenbCTBa U NpeTeH3un TepsiloT cuny!
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Cwhcrosinme 01/2024 .

OTHOCHU ce 3a NpegHUTe, CTPAaHUYHUTE U KOMMNO3UTHUTE 30U, paspaboTeHun oT Gebdi Dental Products, kakto n
3a TyHernHUA BOCbK. HacToswwmTe ykasaHusa cbAbpKaT MHCTPYKLMKM, KOUTO TpsAOBa Aia ce cna3BaT CTPUKTHO, 3a
Aa ce rapaHTMpa nNpaBUNHOTO U3NoNn3BaHe U cna3BaHeTo Ha 6e3onacHu ycnoBus. Heo6xoamMmo e ga npoyeTtete
Te3u yKa3aHus, U No-cneuuanHo npeaynpexaeHusiTa, npeaM nbpBara ynorpeba.
Bcuyku npeaHmn 36m OT apTuKyrneH Homep 23201 ao apTUKyrneH

Homep 28517 Bcuukn ctpaHuyHM 3b6MoT apTukyneH Ne 20001 ao apTUKyneH

Homep 22516 Bcuuku cTpaHMyHM 36U OT KOMMO3UTEH MaTepuan oT aptukyn 29001

A0 apTUKyneH Homep 29516

0123

Mponykt

TyHHernHO BOCHK 655 apTuKyneH Homep 78200

eC Ha OU3BO e.
Anpec Ha npoussoputens gl L oE\TAL - PRODUCTS GmbH, Industriestrafie 3a, 78234 Engen, Fepwarus

TenedoH: +49 7733 9410 16 dakc: +49 7733 64 34 E-mail agpec: info@gebdi-dental.com
www.gebdi-dental.com Bbnpocu, cBbp3aHu cbe 3bboTexHukara: +49 7733 94 10 20

O6wa nHdopmauus

[openocoyeHnTe NPOAYKTY Ca NpegHa3HayYeHn 3a obpaboTka OT cneumanucTy B obnacTra Ha 3bboTexHukaTa 3a 3bbonekapckm
Bb3CTAHOBUTENMHW HYXXAM B ycTaTa Ha NauMeHTa U ce NPOM3BEXAaT CbIMacHO yka3aHusiTa Ha 3bbonekaps.

CpoK Ha rogHoCT (13non3BaeM [0) U eKCnroaTaLlMoHEH CPOK

CpOoKbT Ha rogHocT (13nonseaem A0) Ha 3vbute e 10 rognHN, a CPOKbT Ha FOAHOCT Ha TYHENHOTO BOCHK € 4 roguHu. Hama HannyHm
[OaHHuW 3a ekcrnnoaTaumoHHUsi CPoK. Tol 3aBUCKU OT MHOIO haKTopu, KaTo HanpuMep XurieHa Ha 3bOouTe, XxpaHUTENHN HaBULK,
obpaboTka oT 3bbonekap unm 3L6o0TEXHNK... TOBa ce OLiEHsIBa NPy PeAOBHM NOCELLEHNs Npu 3bbonekap.

MokasaHus
3a nspaboTtBaHe Ha TOTarnHU U YacTUYHM NpoTe3n Ha 6asata Ha PMMA (nonvmeTunmeTakpunar), KakTo U 3a No-necHo
nosuumnoHnpaHe Ha 3bbute Tribos ¢ TyHeneH BOCbK.
Yka3aHus 3a ynotpeba
Camo 0by4eHn 1 onUTHM 3BOOTEXHULUM NpUTEXaBaT HEOBXOAUMUTE YMEHUS 32 NPABUMHOTO U3MNOM3BaHE Ha TO3U MeAULMHCKM
npoayKT.
["openocoyeHnTe NpoayKTH ca NONyroToBu MeaVLMHCKM n3genust n Tpsbea ga 6baat 06paboTBaHN No NnpodecrmoHaneH HaumH 1
CcbrnacHo fokasaHu 1 obonpuetn metoan. B crnyyan Ha BocbYHM Npobu B ycTaTa Ha naumeHTa ce npenopbysa
[a ce yKpensaT MakcMMariHO MecTaTta Ha CBbp3BaHe Mexay BOCbhbKa M NpoTe3HuTe 3b6u, 3a Aa ce NpegoTBpaT M3nagaHeTo Ha
3b6uTe Mo Bpeme Ha npobaTa.

MocTaBsiHe

Bb3MoXHM ca BCUUKM 06uYariHM MeToam 3a noctaBsHe. CTpaHWYHUTE M MPOTPY3NOHHUTE ABWXEHUS TpsAOBa Aa morat aa ce
Bb3Npou3BeaaT C apTUKynaTopa 1 cboTBeTHaTa npeaBapuTenHa nHpopmMaumsi ot 3bbonekaps (MPoreHnsl, KPbCTOCaHO 3axanBaHe U
perucTpauus Ha 3axankara). TpsioBa fa ce 06bpHe BHYUMaHWE Ha CbOTBETHUTE CBOOOAHM NPOCTPaAHCTBA MO BPEME Ha Te3un
OBwkeHusl. 3b6uTe He TpsibBa Aa ce oTcnabBaT Ypes NpekaneHo ThHKO WNNdOoBaHe, 3a Aa ce n3berHart no-KbCHU OpaKTypu.
TyHENHUST BOCbHK NpeArara ontTumarHa nomoLl 3a No3uuuoHnpaHe, ocobeHo Npu nnacTMacoBu 36U ¢ TyHernHa dpopma, HO Moxe
[a ce 13nonssa 1 npu BCuYku apyrm bopmm Ha 3b0uTe Ypes n3psisaBaHe Ha TYHENHUsi BOCHK.

CBbp3BaHe Ha NnacTMacoBu 3b0OM C NpoTe3HaTa OCHoBa

Cnep npoba B ycTaTta Ha naumeHTa 1 Npeay NocTaBAHETO Ha NpoTe3HaTa OCHOBA, 3bOUTe ce MoYMCTBaT OT OCTaTbLM OT BOCHK U
fJonHata vacT ce Wnndosa feko KbM NpoTeaHaTa ocHoBa. MNpu HeobxoAMMOCT MoraT Aa ce HanpaBAT Nekn NoApsA3BaHNA U Aa ce
HanosiT ¢ MoHoMep. Bcuykn Tean mepkn fonpuHacaT 3a 4o6po cBbp3BaHe MexXay NnacTMacoBusi/KOMNO3NTEH 3b06 1 NpoTe3HaTa
OCHOBA.

KaTo npoTesHa ocHoBa MoraT Aa ce U3non3eaT ropeLyn Unm cTyaeH NoNMMepH, KakTo N MHXEKLMOHHN MeTOAN.

B ocraHanute cnyyau TpsibBa Aa ce cna3eaT ykasaHusiTa Ha NpoM3BoAMUTENUTE Ha NPOTE3HU MaTepuanu u TeXHUTe

NPOTUBOMNOKa3aHUA.

MocTaBsiHe Ha 3bLOHaTa npoTesa
Mpeau noctaBsiHETO Ha 3bOHaTa NpoTesa B ycTaTa Ha NauueHTa, CbrnacHo AobpaTa KMUHUYHA NpakTuka
TpsibBa Aa ce U3BbPLUM NOYUCTBAHE U Ae3MHeKUms.

YKa3aHus 3a cbXxpaHeHue

Bcuuku BoCbLUM M MNacTMacoBu/KOMMO3NTHM 360K TpsbBa Aa ce CbXpaHAaBaT Ha CyXO MSICTO, 3aLLMTEHN OT 3aMbPCABAHNA M Npsika
CnbHYeBa CBeTNMHA, npu Temnepatypa nog 30 °C. TpsibBa Aa ce U3BbPLUM BU3yarnHa NpoBepka Ha Usnata NoBbPXHOCT Ha 3bbuTe.
M3nunennTe 3661 He TpabBa Aa ce n3nonssaTt noeeye u TpsbBa Aa ce U3XBBPSAT NOpaan NPUYMHU, CBbP3aHn CbC CTabunHocTTa
UnKn OTKMOHeHuA B LBeTa. OcTaHanMTe NNacTMacoBn/KOMNO3NTHN 30K TpsbBa Aa ce CbxpaHaBaT B LwKkada 3a 3bbu, a ocTaHanata
TyHerHa BoCb4Ha CMeC — B

opurMHanHarta onakoBka.

MpoTnBonokasaHus

[Mpu ekcTpemMHU ycrnoBus Ha 3axanBaHe, NPV KOUTO He MOXe Aa ce Cb3gafe HeobXoAMMOTO CBOGOAHO NPOCTPAHCTBO 3a ABUXKEHMATa
Ha ycTaTa, 1 Npu yCnoBUsi Ha 3axanBaHe, KOUTO He rapaHTMpaT AocTaTbyHa CTabuUnHOCT Ha NpoTe3HaTa OCHOBA UMW HapyLuaBaTt
usnocTHaTa cTabunHoCT Ha nnacTMacosust 30

B LUSANOCTHaTa My CTabunHocT.

J[OKyMeHT: Cb3aapeH npomeHe PeBusus: Opo6peHo Bpow cTpaHuum:
Ha/ oT: HO Ha / Ha/ oT:
oT:
BA 25.03.2022/ TB 21.11.2024 / OD Rev 5 21.11.2024/ TB CrtpaHuua 1 ot 2



mailto:info@gebdi-dental.com
http://www.gebdi-dental.com/

MHCcTpyKUuMA 3a

12

0123 CcrosiHMe 01/2024

Bb3 OCHOBa Ha HawunTe OUeHKN KbM MOMEHTAa He Ca HaGﬂlO,anaHVl N N3BeCTHn arleprl/ll-iHVI peaKLWII/I. He3aBV|CV|M0 OT TOBa, Cﬂyqavl
Ha arleprVNHa peaKLu/lﬂ, Ha6J‘|}o,uaBaH|/| unnn yCTaHOBeHVl npl/l nauneHTu, TpHGBa aa 61>,an HesaGaBHo CBOGU.laBaHM.

AKO ca n3BeCcTHU aneprnyHu peakumn npu naumeHTa, NpoaykTuTe, NoCo4eHU B TOYKa 11, He TpﬂGBa Aa ce n3nonaeart.

6. YkasaHusA 3a 6e3onacHocT
LLinudoBaHeTo Ha NpoTe3HuTe 3bOU TpsibBa Aa ce n3BbpLLBa 6aBHO, C Marnko HansiraHe 1 noaxoasium dpesu 3a nnacTMaca, 3a aa
He ce NpUUYnHAT AedeKkTn B MaTepuana (nykHaTuHu, otyynsaHust). [Mpu HecnasBaHe Ha TOBa M3UCKBaHe NnacTMacaTta Moxe fa ce
Harpee npu WnMgoBaHeTOo 1 Aa NPUYUHMN U3rapsiHUS Ha KoxaTa. He ce oTka3BaliTe OT NpeanasHu oduna, npeanasHa macka u
acnmpaumnoHHO YCTPONCTBO npun obpaboTkarTa.
7 O6cnyxBaHe Ha KNMeHTU
Mpu eBeHTyanHu npobremu, cBbp3aHu ¢ obpaboTkaTta, Unu NpeanoxeHns 3a nofobpeHusi, e 3agbMKUTENHO Aa ce 3anuLue
cepuiiHuST HoMep 1 aa ce cebpxkeTe ¢ Gebdi Dental Products GmbH.
71. WU3xBbpnsiHe
Cnep nocraBsiHETO Ha 3bOHaTa NpoTesa B ycTaTa, NPoAyKTbT TPSAOBa Aa ce TpeTupa KaTo cneunaneH MeamumnHeku otnagbk. Mons,
cnassaviTe permoHanHuTe pasnopenom.
8. 3abenexka
TpsbBa ga ce cna3saT BCUYKM 3aKOHOBM pa3nopeabu 3a nopbyka, 06paboTka v U3XBbPIIsHE.
Mpwu HeuenecsbLoO6pa3HO M3NON3BaHE BCUYKU rapaHLUMOHHU U OTFTOBOPHOCTHU NpeTeHuMu ce aHynupar!
9. CumBonm
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Fevika A@opd Ta dovTIia TTPoo0ia, TTAEUPIKA Kal oUvOeTa TTou £Xouv avatrTuxOei amrd Tnv Gebdi Dental Products,

KaBwg Kal To KePi y1a TouveA. O1 TTapouoeg odnyieg mepiAauBdavouv odnyieg TTou TPETTEN va TRPoUvTal
ATTOPAITATWG, WOTE Va diac@aAileTal n cwoTh XPAON Kal N TAPNoN Twv ocuvlnkwyv ac@aleiag. Eival
aTrapaiTnTo Va S1aBACETE AUTEG TIG 0BNYiEG, Kal 1I5iwg TIG TIPOEISOTTOINCEIG, TIPIV ATTO TNV TTPWTN XPAON.

Mpoiév 'OAa Ta PTTPOOCTIVA SOVTIA a1ré Tov Kwdiké 23201 €wg kKwd. 28517
OAa Ta TAdiva 36vTia a1ré Tov Kwd1k6 20001 féwg  kwd. 22516
‘OAa Ta cUVOeTA TTAEUPIKA SOVTIO atré Tov Kwdiko 29001 £wWG Kwd. 29516
NeuKO Kepi yIa Onpayyeg Kwdik6g 78200

Ai1g0BuvOon KATOOKEUNOTH . . i
gebdi DENTAL - PRODUCTS GmbH, Industriestralle 3a, 78234 Engen, eppavia

TnAépwvo: +49 7733 9410 16 @ag: +49 7733 64 34 Aig0Buvon nAekTpovikoU Taxudpopeiou: info
dental.com
www.gebdi-dental.com EpwTnoeig OXeTIKA ME TNV 08ovToTEXVIKA: +49 7733 94 10 20

levikég TTAnpopopitg

Ta Tpoava@epBévTa TTpoidvTa TTPpoopiovTal yia XPAGN atrd 0BOVTOTEXVITEG IO OSOVTIATPIKEG OTTOKATOOTACEIG OTO OTOUA TOU
a00evoUg Kal KaTaoKeuadovTal cUPPWVaA PE TIG 08nYieg TOU OBOVTIATPOU.

Aildgpkeia Jwng (xpnoipoTroinoiyo £éwg) kai didpkeia JwnAg

H didpkeia wng (xpnoiyoTroinoiyo éwg) Twv dovriwy gival 10 £€Tn kai n didpkeia {wng Tou KepIoU ToUveA gival 4 €1n. Aev uTtdpxouv
diaBéoipa oToixeia yia Tn didpkeia (wng. AuTr e€apTdTal atmd TTOAAOUG TTAPAYOVTEG, OTTWG N OTOPATIK UYIEIVT], OI DIATPOPIKEG
ouvnBeieg, n eTeepyaaia aTrd TOV 0dOVTIOTPO ) TOV OBOVTOTEXVITN... AUTO afIOAOYEITAI HE TAKTIKEG ETTIOKEWEIG GTOV 0BOVTIATPO.

Evdeigeig
o TNV KAaTaokeur] OAIKWV Kal JEPIKWYV TTPOGBETIKWY pE Bdon PMMA (TroAupeBuAEBaKPUAIKG), KOBWG Kal yIa TNV EUKOASTEPN
ToTmoBéTNoN TWV dovTIWyY Tribos pe knpokoviaua.

Odnyieg xpfiong

Movo ekTraideupévol Kal EUTTEIPOI 0BOVTOTEXVITEG DIABETOUV TIG ATTAPAITNTEG TTPOUTTOBETEIG VIO TN CWOTH XPACN auTou Tou 1aTpikoU

TTPOIGVTOG.

ebdi-

Ta TTapam@vw TTPOoIGVTA Eival NUITEAR IATPIKG €idn Kal TTPETTEl va UTTORAAAOVTAI O€ TTEPAITEPW ETTEEPYATIA PE ETTAYYEAPATIKO TPOTTO

Kal oUP@WVa PE OTTODEDEIYUEVEG Kal GUVABEIG uEBOdOUG. e TTEPITITWAON SOKIYWYV PE KEPI OTO OTOPA TOU aaBevoug, GuVIOTATal
va gvioxUovTal 0TO PEYIOTO Ol CUVOEDEIG METAEU TOU KEPIOU Kal TwV SOVTIWV ThG TTPOBECNG, TTPOKEINEVOU VO OTTOPEUXDET N
aTTOKOAANCN TwV SOVTIWV KaTd Th BIGPKEIA TNG BOKIYNG.

TomoBéTnon

Eivai duvatég 6Aeg o1 cuvnBeig péBodol TorroBETNoNG. O1 TTAEUPIKES KAl OI TIPOEKTATIKEG KIVATEIG TIPETTEI VA UTTOPOUV va
avatrapaxBouv pe Tov apBpwThipa Kal TIG AVTIOTOIXEG TTPOKATAPKTIKEG TTANPOPOPIEG TOU OBOVTIATPOU (TTPOYEVEIQ, OTAUPOEIBNG

OUYKAEION Kal KATaypa@EG SayKWHATOG). MPETTEl va TTPOCEXETE VO UTTAPXEI ETTAPKAG EAEUBEPOG XWPOG KATA TN SIAPKEIN AUTWV TWV

KIVACEWV. Ta d6vTIa eV TTPETTEI VO OTTOSUVOAUWVOVTAI ATTO UTTEPBOAIKG AETTTH Agiavan, TTPOKEINEVOU va ATTOPEUXB0UV
peTayevéoTepeg BpaloElg.

To kepi ToUVEA TTpoCPEPEN TN BEATIOTN BorBeia TOTTOBETNONG, EIBIKA YIa TTAACTIKG SOVTIa pE OXAHQ TOUVEA, aAAG pTTOpEi £TTiONG Va
XPnoigotroinBei yia 0Aa Ta dAAa oxrfpaTa SOVTIWY UE TNV KOTTA TOU KEPIOU TOUVEA.

20vdeon TAACTIKWY SovTiwv Pe Tn Bdon Tng TpoBeong

MeTtd TNV e@appoyn oTo GTéPa Tou aoBevoug Kal TIpIv atrd TNV ToTToBETNoN TNG BAong TG TTPpdBeang, Ta dévTia Kabapifovtal atré
UTTOAEippaTa KEPIOU KAl N KATWw TTAEUP& TNG BAong TnG TTpdBeong AsiaiveTal eEAappwg. Edv xpeiddetal, ymropouv va dnuioupynbouv

eAAQPEG UTTOKOTTEG KAl va uypavBouv ue povopepés. OAa Ta pétTpa cupBaAlouv o€ pia KaAr ouvdeon petagu Tou
TTAaCTIKOU/GUVBETOU dovTIoU Kal ThG BACNG TNG TTPOBEONG.

Qg Baon 1Tng MPOBeong puTTopolv va XpnaoipgoTroinBolv Beppd i wuxpd TToAupepn, KaBwg Kal yEBodol Eyxuong.

EmimAéov, Tpétrel va AapBdavovtal uTroyn o1 0dnyieg TOU KATAOKEUAOTH Tou UAIKOU TNG TTPOCGOETIKAG Kal OI GVTEVOEIEEIG TOU.

Tomro0értnon Tng odovrooToixiag

Mpiv amré Tnv TomoBéTNaN TNG 0OOVTOOTOIXIAG OTO OTOUA TOU A0B0evOUG, TTPETTEI VO TTPAYUATOTIOIEITAI KOBAPIOKOG Kal atroAUpavon

oUP@WVA PE TIG OPBEG KAIVIKEG TTPAKTIKEG.
va TTpayuaToTroindei Kabapiopog Kal arroAupavon.

0dnyieg ammodikeuong

‘OAa 10 KepIG Kal Ta d6vTIa atrd TTAACTIKG/GUVOETO UAIKO TTPETTEI va aTToBNKEUOVTAI TIPOOTATEUPEVA ATTO PUTTOUG KAl GPEDT) NAIOKN
akTIvoBoAia, og Enpd pépog kal o Beppokpaacieg kATw Twv 30 °C. MpéTel va TTpaypaToTTolgiTal OTITIKOG £AeyX0G OAOKANPNG TNG
EM@PAveEIAg Twv dovTIWV. Ta dOvVTIa TTou £X0uV UTTOOoTEl Agiavan dev TTPETTEl va XpnoipoTrololvTal TTAEoV yia Adyoug oTaBepdTnTag i
XPWHATIKWY aTTOKAIGEWVY Kal TTPETTEN va atroppitTrTovTal. Ta uttdAoima dvTia atrd TTAAoTIKG/GUVOETO UAIKG TTPETTEI VO OTTOBNKEUTOUV
gavd o1o VTOUAdTTI SovTIWY Kal TO UTTGAOITTO KEPi TOUVEA OTNV

oTnv apXIKA TOUG CUCKEUOTIa.

Avrevdeieig

> € aKPAieg TTEPITITWOEIG GUYKAEIONG, OTIG OTT0iEG Ogv PTTOPEI va dnuioupynBei 0 atrapaitnTog EAEUBEPOG XWPOG YIA TIG KIVHOEIG TOU
oTéUATOG, Kal g€ TTEPITTITWOEIG GUYKAEIONG TTou OEV £yyUWVTaI ETTAPKA oTaBepdTNTa 0TN BACN TNG TTPGBEDNG 1 TToU £TTNPEGlOUV ThV
OUVOAIKN) 0TaBepdTNTA TOU TTAACTIKOU OOVTIOU

og oAOkANpn TN 0TABEPOTNTA TOU.

‘Eyypaego: Anuioupyn Tpotrotrol Avabswpnon: Eykpifnke Ap18u6g oeAidwV:
Onke oTig / AONKe oTIG oTig / amo:
armro: | amoé:
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Odnyieg xpong

‘Exdoon 01/2024
0123
Me Bdaon Tig agloAoyAoEIg Pag, Oev EXOUV ENPAVIOTEN (| BEV €ival YVWOTEG €TTI TOU TTAPOVTOG AAAEPYIKEG avTIdpaaelS. Map' OAa auTtd, Ta
TTEPIOTATIKG aAAEPYIKAG avTidpaang TTou £Xouv TTapartnendei ) dIaTmoTwoEi o€ aobeveig TTPETTEI va ava@EPOVTal OPECTWG.
Edv o aoBevig £xel yvwaTEG AAAEPYIKEG aVTIOPATEIG, TO TTPOIOVTA TTOU AVAPEPOVTAl GTO ONnpEeio 1.1 dev TTPETTEI va XPNCIPOTTOIOUVTAl.

6. Odnyieg aopaleiag
H Agiavon Twv TTPOCBOETIKWY SOVTIWV TTPETTEI VA YIVETAI OPYA, PE MIKPR TTiECN Kal KATAAANAQ @PeCaKIa TTAAQOTIKOU, WOTE VA uNv
TTPOKANBOUV EATTWHATA OTO UAIKS (PWYHEG, ATTOOTIACHATA). X€ TIEPITITWAON KN THPNONG TwV 0dNYIWY, TO TTAAOTIKO YTTOPE va
CeaTaBei KaTd TN Agiavon kal va TTpokaAéael eykalpaTa oTo dépua. Kartd Tn didpkeia TngG eTmeepyaaiag, TTPETTEl va XpNalPoTTolouvTal
TIPOOTATEUTIKA YUAAIQ, HAOKQO Kal CUOKEUR avappdenong.
7 Egumrnpérnon meAatwv
Y& TepiTITwon TTPoBANUATWY TToU OXeTiCovTal e TNV eTreEepyaaia i TpoTdaelg BeATiwang, gival amoAUTwG amapaitnTo va
ONUEILOETE TOV apIBPS TTapTidag kal va mKkoivwvhoeTe pe TNV Gebdi Dental Products GmbH.
71. Amoppiyn
MeTd TnVv TOTTOB£TNGN TNG 0BOVTOOTOIXIAG OTO GTOMA, TO TTPOIOV TTPETTEI VA AVTIMETWTTICETAl WG €1I0IKA 1aTPIKG aTTORANTOA.
MapakaAoUpe va TNPEITE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOUOUG.
8. Inpavrikh
Mpétrel va TnpouvTal OAEG o1 IoXU0UCEG VOUIKEG DIaTAEEIS yia TNV TTapayyeAia, Thv eTegepyacia Kal Tnv amréppiyn.
Zg TEPITITWON PN KAVOVIKAG XPNONG, OAEG 01 EYYUNOEIG Kal o1 agiwoelg euBivng Tradouv va ioxuouv!
9. ZuuBoAa
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Upute za uporabu

Od 01/2024
0123

1. Opce upute za . Primjenjuju se na prednje, boéne i kompozitne zube tvrtke Gebdi Dental Products, kao i na

tunelski vosak. Ovdje navedene informacije sadrze upute koje je potrebno slijediti kako bi se

osigurala pravilna uporaba i uskladenost sa sigurnosnim zahtjevima. lzuzetno je vazno prog¢itati

ove informacije, osobito upute, prije prve uporabe proizvoda.
1.1. Product svi prednji teeth from art. br. 23201

svi boéni teeth from art. br. 20001

22516 Svi kompozitni straznji zubi od stavke br. 29001

29516

to art. br. 28517
do stavke br.
do stavke br.

Tunelski vosak, white , art. br. 78200

1.2, Adresaproizvodata gall i hENTAL - PRODUGTS GmbH, Industriestrafie 3a, 78234 Engen, Niemacka

Telefon: +49 7733 9410 16 Faks: +49 7733 64 34 Adresa e-poste: info@gebdi-dental.com
www.gebdi-dental.com  Tehni¢ka pitanja: +49 7733 94 10 20

2. Opce informacije
Gore navedeni proizvodi namijenjeni su stomatolo$kim tehni¢arima za izradu stomatolos$kih restauracija u ustima
pacijenta i proizvode se prema specifikacijama stomatologa.

21 Rok trajanja (rok uporabe) i vijek trajanja
Rok trajanja (rok uporabe) zuba je 10 godina, a rok trajanja tunelskog voska je 4 godine. Nema dostupnih podataka o
vijeku trajanja. To ovisi o mnogim ¢imbenicima, kao $to su oralna higijena, prehrambene navike, obrada od strane
stomatologa ili stomatotehnicara... To se procjenjuje tijekom redovitih posjeta stomatologu.

3. Indikacija
Za izradu punih i djelomi€nih proteza na bazi PMMA (polimetil metakrilata), kao i za lakSe postavljanje Tribos zuba s
tunelskim voskom.
3.1. Upute za uporabu
Samo obuceni i iskusni stomatoloski tehnicari ispunjavaju uvjete za pravilnu upotrebu ovog medicinskog proizvoda.
Gore navedeni proizvodi su poluproizvodi medicinskih pomagala i moraju se profesionalno obraditi provjerenim i
standardnim metodama. U slu€aju vosanih otisaka u ustima pacijenta, preporucuje se
ojacati spojeve izmedu voska i zubnih proteza $to je viSe moguée kako bi se sprije€ilo lomljenje zuba tijekom
prilagodavanja.

3.2. Postavljanje
Moguce su sve uobi¢ajene metode pozicioniranja. Bo¢ni i protrudijski pokreti moraju se moci reproducirati pomoéu
artikulatora i odgovarajucih preliminarnih informacija od stomatologa (prognatizam, krizni zagriz i registracije zagriza).
Potrebno je paziti da se tijekom tih pokreta osigura dovoljan prostor. Zubi se ne smiju oslabiti previSe tankim
bruSenjem kako bi se izbjegli naknadni lomovi.
Tunelski vosak pruza optimalnu pomo¢ pri pozicioniranju, osobito za plasti¢ne zube tunelskog oblika, ali se moze
koristiti i za sve ostale oblike zuba rezanjem tunelskog voska na odgovarajuc¢u veli€inu.

3.3. Povezivanje plasti¢nih zubi s bazom proteze
Nakon isprobavanja u ustima pacijenta i prije umetanja baze proteze, zubi se Ciste od ostataka voska, a donja se
strana lagano brusi radi pripreme za bazu proteze. Po potrebi mogu se stvoriti blagi podrezci i navlaziti monomerom.
Sve ove mjere doprinose dobrom vezivanju izmedu plasti€nog/kompozitnog zuba i baze proteze.
Kao baze proteza mogu se Koristiti toplinski ili hladni polimerizati, kao i injekcijske metode.
Osim toga, potrebno je postovati upute proizvodaca za materijal proteze i sve kontraindikacije.

3.4. Umetanje proteze
Prije umetanja proteza u usta pacijenta, one se moraju ogistiti i dezinficirati u skladu s dobrom klinickom praksom.
¢iS¢enje i dezinfekcija moraju se provoditi u skladu s dobrom klinickom praksom.

4. Upute za pohranu
Sve vostane i plastitne/kompozitne zube treba Cuvati na suhom mjestu na temperaturama ispod 30 °C kako bi se
zaéstitili od kontaminacije i izravne sunceve svjetlosti. Trebalo bi provesti vizualni pregled cijele povrSine zuba. I1zbruseni
zubi se viSe ne smiju koristiti zbog stabilnosti ili zbog odstupanja u baiji te ih treba zbrinuti. Preostale
plasticne/kompozitne zube pohranite u ormari¢ za zube, a preostali tunelski vosak u
originalnog pakiranja.

5. Kontraindikacije
U slu€ajevima ekstremne okluzije, gdje se ne moze stvoriti potreban prostor za pokrete usta, te u slu€ajevima okluzije
koja ne jamci dovoljnu stabilnost baze proteze ili ugrozava ukupnu stabilnost akrilnog zuba
u njegovoj ukupnoj stabilnosti.

Dokument: Stvoreno Mijenjan Revizija: Odobreno Broj stranice:
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Upute za uporabu

Od 01/2024
0123

Na temelju naSih procjena, do sada nisu zabiljeZene nikakve alergijske reakcije. Unato¢ tome, svi slu€ajevi alergijskih
reakcija opazenih ili otkrivenih kod pacijenata moraju se odmah prijaviti.
Ako pacijent ima povijest alergijskih reakcija, proizvodi navedeni u odjeljku 1.1 ne bi se smijeli koristiti.

6. Sigurnosne upute
Protetski zubi trebaju se brusiti polako, s malim pritiskom i pomo¢u odgovarajucih plasti¢nih rezac¢a, kako ne bi doslo
do osteéenja materijala (pukotina, oSte¢enja rubova). Nepridrzavanje ove mjere opreza moze dovesti do zagrijavanja
plastike tijekom bruSenja i opeklina koZe. Tijekom obrade moraju se nositi zastita za o€i, zastita za usta i oprema za
ekstrakciju.
7 Korisni¢ka podrska
U slu€aju bilo kakvih problema u vezi s obradom ili prijedloga za poboljSanje, nuzno je zabiljeziti broj serije i
kontaktirati tvrtku Gebdi Dental Products GmbH.
7.1. Odlaganje
Nakon $to su proteze umetnute u usta, proizvod se mora tretirati kao opasni medicinski otpad. Molimo vas da
postujete vazece regionalne propise.
8. Napomena
Sve zakonski valjane odredbe za narucivanje, obradu i zbrinjavanje moraju se postovati.
U sluéaju nepravilne uporabe, svi zahtjevi za jamstvo i odgovornost prestaju vaziti!
9. Simbol
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Slijedite upute za uporabu

Samo za stomatoloske stru¢njake (SAD)

Nesterilan proizvod

broj narudzbe

Broj serije

Datum proizvodnje
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CH [REP/| | Svicarski ovlasteni zastupnik
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LietoSanas instrukcija

Stavoklis 01/2024
0123
Visparigi Attiecas uz Gebdi Dental Products izstradatajiem priek$éjiem, sanu un kompozitmateriala zobiem, ka ari
tunelveida vasku. Sie noradijumi ietver instrukcijas, kas ir obligati jaievéro, lai nodrosinatu pareizu
lietoSanu un drosus apstak|us. Pirms pirmas lietoSanas ir obligati jaizlasa Sie noradijumi, jo ipasi

bridinajumi.

Produkts Visi priekséjie zobi no art. nr. 23201 lidz Art. Nr. 28517
Visi sanu zobi no art. nr. 20001 lidz art. nr. 22516
Visi kompozita sanu zobi no art. nr. 29001 lidz art. nr. 29516
Tunela vasks, balts Preces nr. 78200

Razotaja adrese gebdi DENTAL - PRODUCTS GmbH, Industriestraie 3a, 78234 Engen, Vacija

Talrunis: +49 7733 9410 16 Fakss: +49 7733 64 34 E-pasts: info@gebdi-dental.com
www.gebdi-dental.com Zobarstniecibas jautajumi: +49 7733 94 10 20

Vispariga informacija

lepriek$ minétie produkti ir paredzéti izmantoSanai zobarstniecibas specialistiem zobu restauracijas vajadzibam pacienta
muté un tiek razoti saskana ar zobarsta noradijumiem.

Deriguma termins (lietojams Iidz) un kalpos$anas ilgums

Zobu glabasanas termins (derigs 1dz) ir 10 gadi, bet tunelveida vaska glabasanas termins ir 4 gadi. Dati par kalpoSanas laiku
nav pieejami. Tas ir atkarigs no daudziem faktoriem, pieméram, zobu higiénas, €Sanas paradumiem, zobarsta vai zobu
tehnika apstrades... To novérté regularas vizites pie zobarsta.

Indikacijas
PMMA (polimetilmetakrilata) bazes pilnigu un daléju protéZu izgatavoSanai, ka art Tribos zobu vieglakai pozicionéSanai ar
tunelveida vasku.
LietoSanas noradijumi
Tikai apmaciti un pieredzé&jusi zobu tehniki atbilst ST mediciniska izstradajuma pareizas lietoSanas prasibam.
lepriek$ minétie produkti ir pusfabrikati, mediciniskas preces, un tie ir jaapstrada profesionali, izmantojot parbauditas un
visparpienemtas metodes. Ja pacienta muté tiek veikti vaska paraugi, ieteicams
maksimali nostiprinat savienojumus starp vasku un protézes zobiem, lai novérstu zobu izkriS8anu izméginajuma laika.

UzstadiSana

Ir iespéjamas visas parastas uzstadisanas metodes. Sanu un izvirziSanas kustibas jaspéj atkartot ar artikulatoru un
atbilsto3u iepriek$&ju informaciju no zobarsta (progenija, krustenveida sakodiens un sakodiena registracijas). So kustibu
laika japievers uzmaniba atbilstoSajam brivajam telpam. Zobi nedrikst tikt vajinati, tos parak plani noslipgjot, lai novérstu
vélakas luzumu veidoSanos.

Tunela vasks nodrosina optimalu pozicioné$anas palidzibu, jo 1pasi plastmasas zobiem ar tunela formu, bet to var izmantot
art visiem citiem zobu veidiem, nogriezot tunela vasku.

Plastmasas zobu savienosana ar protézes pamatni

Péc pielaikoSanas pacienta muté un pirms protézes pamatnes ievietoSanas zobi tiek attiriti no vaska atliekam un apakséja
dala tiek viegli noslipéta, lai pielagotu protézes pamatnei. Vajadzibas gadijuma var izveidot nelielus iegriezumus un tos
samitrinat ar monoméru. Visi pasakumi veicina labu saikni starp plastmasas/kompozita zobu un protézes pamatni.

Ka protézes pamatni var izmantot karsta vai auksta polimerizacija, ka art injekcijas proceddru.

Turklat janem véra protezu materialu razotaju noradijumi un to kontrindikacijas.a

Zobu protézes ievietoSana

Pirms zobu protézes ievietoSanas pacienta muté saskana ar labu klinisko praksi
javeic tiriSana un dezinfekcija.

Noradijumi par uzglabasanu

Visi vaski un plastmasas/kompozitmateriala zobi jauzglaba sausa vieta, kur tie nav paklauti netirumiem un tieSai saules
iedarbibai, un temperatira zem 30 °C. Javeic visu zobu virsmu vizuala parbaude. Noslipétus zobus stabilitates vai krasas
atskirtbu dé| vairs nedrikst izmantot un tie jaizmet. Paréjie plastmasas/kompozitmateriala zobi jaatgriez zobu skapr, bet paréja
tunelveida vaska

originalaja iepakojuma.

Kontrindikacijas
Ekstremalos sakodiena apstak|os, kad nav iesp&jams nodrosSinat nepiecieSamo brivo telpu mutes kustibam, un sakodiena

apstak|os, kas negaranté pietiekamu stabilitati protézes pamatnei vai ietekmé plastmasas zoba
kopéjo stabilitati.

Dokuments: lzveidots / izveidots Parskatits: apstiprinats / Lappusu skaits:
izveidotajs: / apstiprinaji
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LietoSanas instrukcija

Stavoklis 01/2024
0123
P&c misu novértéjuma paslaik nav novérotas vai zinamas alergiskas reakcijas. Neatkarigi no ta, par alergiskam reakcijam, kas
novérotas vai konstatétas pacientiem, ir nekavéjoties jazino.
Ja pacientam ir zinamas alergiskas reakcijas, nedrikst lietot 1.1. punkta minétos produktus.

6. Drosibas noradijumi
Protezéto zobu slipéSana javeic Iénam, ar nelielu spiedienu un piemérotadm plastmasas frézém, lai neraditu materiala
defektus (plaisas, atslanojumus). Neievérojot $o noradijumu, plastmasa slipésanas laika var k|Gt karsta un izraisit apdegumus
uz adas. Apstrades laika obligati lietojiet acu aizsardzibas Ilidzek|us, mutes aizsardzibas lidzek|us un nosiices ierices.
7 Klientu apkalposana
Ja rodas problémas saistiba ar apstradi vai ir ieteikumi uzlabojumiem, obligati japieraksta partijas numurs un jasazinas ar
Gebdi Dental Products GmbH.
7.1. Atkritumu apglabasana
Péc zobu protézes ievietoSanas muté produkts jaapstrada ka medicinisks specialais atkritums. Ladzu, ievérojiet savas
regionalas normas.
8. Nemiet vera
Jaievéro visi likuma noteiktie pasittiSanas, apstrades un iznicinaSanas noteikumi.
Nepareizas lietoSanas gadijuma visas garantijas un atbildibas prasibas zaudé spéku!
9. Simboli
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Naudojimo

instrukcija

Taikoma Gebdi Dental Products sukurtiems Mﬁﬁﬁﬂﬂi{%iams ir kompozitiniams dantims bei
tunelio vaskui. Sios instrukcijos yra batinos laikytis, kad baty uztikrintas tinkamas naudojimas ir
saugios salygos. Biitina perskaityti Sias instrukcijas, ypa¢ pries pirmaji naudojima.

1.1. Produktas, “ Visi priekiniai dantys nuo art. nr. 23201 iki art. Nr. 28517

Visi Soniniai dantys nuo art. nr. 20001 iki art. Nr. 22516

Visi kompozitiniai Soniniai dantys nuo art. nr. 29001 iki art. nr. 29516

0123
1. Bendrieji

Tunelinis vaskas, baltas Prekés Nr. 78200

1.2. Gamintojoadresas gl '\ i DENTAL - PRODUGTS GmbH, Industriestrafie 3a, 78234 Engen, Vokietija
Telefonas: +49 7733 9410 16 Faksas: +49 7733 64 34 El. pastas: info@gebdi-dental.com
www.gebdi-dental.com Danty technikos klausimai: +49 7733 94 10 20

2. Bendra informacija
Auksc&iau minéti produktai yra skirti danty technikos specialistams naudoti danty restauracijai paciento burnoje ir yra
gaminami pagal odontologo nurodymus.

21 Tinkamumo laikas (tinkamas naudoti iki) ir tarnavimo laikas
Danty galiojimo laikas (tinkamas naudoti iki) yra 10 mety, o tunelio vasko galiojimo laikas yra 4 metai. Duomeny apie
tarnavimo laikg néra. Tai priklauso nuo daugelio veiksniy, pvz., danty higienos, mitybos jprociy, odontologo ar danty,
techniko darbo... Tai vertinama reguliariai lankantis pas odontologa.

3. Indikacija
PMMA pagrindu (polimetilmetakrilatas) pagaminty visy ir daliniy protezy gamybai, taip pat lengvesniam Tribos danty su
tunelio vasku padeties nustatymui.
3.1. Naudojimo instrukcijos
Tik apmokyti ir patyre danty technikai atitinka tinkamo 8io medicininio produkto naudojimo reikalavimus.
Pirmiau minéti produktai yra pusiau gatavi medicininiai gaminiai, kuriuos reikia apdoroti profesionaliai, laikantis
patikrinty ir jprasty metody. Atliekant vasko bandymus paciento burnoje, rekomenduojama
maksimaliai sustiprinti vasko ir proteziniy danty jungtis, kad dantys neislipty bandymo metu.

3.2. Montavimas
Galimi visi jprasti i§déstymo metodai. Soniniai ir i$siki§imo judesiai turi bti atkartojami su artikuliatoriumi ir atitinkama
iSankstine stomatologo informacija (progenija, kryzminis sakandis ir sgkandzio registracija). Atkreipkite démesj |
atitinkamus laisvus tarpus Siy judesiy metu. Dantys neturi bati susilpninti pernelyg plonu Slifavimu, kad véliau nebaty
10Ziy.
Tunelinis vaskas yra optimalus padéties nustatymo pagalbininkas, ypac plastikiniams dantims su tunelio forma, taciau
ji taip pat galima naudoti ir visy kity formy dantims, iSkirpant tunelinj vaska.
3.3. Plastikiniai dantys sujungiami su protezy pagrindu
Po pritaikymo paciento burnoje ir prie$ jdedant protezo pagrinda, dantys nuvalomi nuo vasko liku¢iy, o apatiné pusé
Siek tiek nuslifuojama. Prireikus galima padaryti nedidelius jpjovimus ir juos sudrékinti monomeru. Visos Sios
priemonés padeda uztikrinti gerg plastiko/kompozicinio danties ir protezo pagrindo sujungima.
Protezés pagrindu gali bati naudojami karSto arba Salto polimerizavimo medziagos, taip pat injekciniai metodai.
Be to, reikia atsizvelgti | protezy medziagy gamintojy nurodymus ir kontraindikacijas.a

3.4. Danty protezy jdéjimas
Prie$ jdedant danty protezus j paciento burna, pagal gera klinikine praktika
atlikti valyma ir dezinfekcija.

4. Laikymo nurodymai
Visi vaskai ir plastikiniai’/kompozitiniai dantys turi biiti saugomi nuo neSvarumy ir tiesioginiy saulés spinduliy, sausoje
vietoje, esant temperatdrai Zemiau 30 °C. Reikia atlikti visos danty pavirSiaus apzidrg. Dél stabilumo ar spalvos
skirtumy, nuslifuoti dantys neturéty bati naudojami ir turi bati iSmesti. Likusius plastiko/kompozito dantis reikia laikyti
danty spinteléje, o likusj tunelio vaska —
originalioje pakuotéje.

5. Kontraindikacijos
Esant ekstremalioms sakandZio sglygoms, kai nejmanoma sukurti reikiamo laisvo erdvés burnos judesiams, ir
sgkandzio sglygoms, kai negarantuojamas pakankamas protezy pagrindo stabilumas arba plastikiniai dantys
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Naudojimo

0123 instrukcija

Remiantis masy vertinimais, Siuo metu néra Zinoma apie jokiéé%l&i@&l%r‘&ﬂ&ﬁas. Nepaisant to, apie bet kokias
alergines reakcijas, pastebétas ar nustatytas pacientams, reikia nedelsiant pranesti.
Jei pacientui yra zinomos alergijos, negalima vartoti 1.1 punkte nurodyty produkty.

6. Saugos nurodymai
Proteziniy danty Slifavimas turi biti atliekamas létai, nedidelio spaudimo ir tinkamais plastiko frezavimo jrankiais, kad
nebdty padaryta medziagos defekty (jtrokimu, atsilupimy). Neatsizvelgiant j tai, plastikas Slifavimo metu gali jkaisti ir
sukelti odos nudegimus. Atliekant darbus batina naudoti akiy apsauga, burnos apsauga ir iStraukimo jrenginj.
7 Klienty aptarnavimas
Jei kyla problemu, susijusiy su apdorojimu, arba turite patobulinimy pasitlymy, batina uzsirasyti partijos numerj ir
susisiekti su ,Gebdi Dental Products GmbH®.
7.1. Salinimas
|déjus danty protezus j burna, produktas turi biti tvarkomas kaip specialiosios medicininés atliekos. Prasome laikytis
savo regiono taisykliy.
8. Atkreipkite démesj
Reikia laikytis visy galiojanciy teisés akty nuostaty dél uzsakymo, perdirbimo ir alinimo.
Neteisingai naudojant produkta, visos garantijos ir atsakomybés teisés nustoja galioti!
9. Simboliai
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AuksSciausia leidziama temperatiira (iki 30 °C)

Laikytis naudojimo instrukcijy

TIK STOMATOLOGAMS (JAV)

Nesterilus produktas

Uzsakymo numeris

Partijos numeris

Gamybos data

(LGB B F B

Tinkamas naudoti iki

CH |REP Sveicarijos jgaliotasis atstovas
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Gebruiksaanwijzing

Stand 01/2024
0123
1. Algemeen Betreft de door Gebdi Dental Products ontwikkelde front-, zij- en composiet tanden en het tunnelwas. De
onderstaande aanwijzingen bevatten instructies die strikt moeten worden opgevolgd om een correct
gebruik en veilige omstandigheden te garanderen. Het is van essentieel belang om deze aanwijzingen,
en met name de veiligheidsvoorschriften, vooér het eerste gebruik door te lezen.
1.1. Product Alle voortanden van art.nr. 23201 tot art.nr. 28517
Alle zijtanden van art.nr. 20001 tot art.nr. 22516
Alle composiet zijtanden van art.nr. 29001 tot art.nr. 29516

Tunnelwas wit
1.2. adres van de fabrikant “

art.nr. 78200

gebdi DENTAL - PRODUCTS GmbH, IndustriestralRe 3a, 78234 Engen, Duitsland
Telefoon: +49 7733 9410 16 Fax: +49 7733 64 34 E-mailadres: info@gebdi-dental.com
www.gebdi-dental.com Vragen over tandtechniek: +49 7733 94 10 20

2. Algemene informatie

Bovenstaande producten zijn bedoeld voor gebruik door tandtechnisch personeel voor tandheelkundige restauraties in de
mond van de patiént en worden vervaardigd volgens de specificaties van de tandarts.

21 Houdbaarheid (te gebruiken tot) en levensduur
De houdbaarheid (te gebruiken tot) van de tanden is 10 jaar en de houdbaarheid van de tunnelwas is 4 jaar. Er zijn geen
gegevens beschikbaar over de levensduur. Deze is afhankelijk van vele factoren, zoals mondhygiéne, eetgewoonten,
verwerking door de tandarts of tandtechnicus... Dit wordt beoordeeld tijdens regelmatige bezoeken aan de tandarts.

3. Indicatie

Voor de vervaardiging van totale en gedeeltelijke prothesen op basis van PMMA (polymethylmethacrylaat) en voor een
gemakkelijkere positionering van de Tribos-tanden met tunnelwas.
3.1. Aanwijzingen voor gebruik
Alleen opgeleide en ervaren tandtechnici beschikken over de vereiste kwalificaties voor het correcte gebruik van dit
medische product.
Bovenstaande producten zijn halfafgewerkte medische artikelen en moeten op vakkundige wijze en volgens beproefde en
gangbare methoden worden verwerkt. In het geval van wasproeven in de mond van de patiént wordt aanbevolen
de verbindingspunten tussen was en prothesetanden maximaal te versterken om te voorkomen dat de tanden tijdens de
pasbeurt uitvallen.
3.2. Opstelling

Alle gangbare opstellingsmethoden zijn mogelijk. Laterale en protrusiebewegingen moeten kunnen worden nagebootst met
de articulator en de juiste voorafgaande informatie van de tandarts (progenie, kruisverzahning en beetregistraties). Er moet
worden gezorgd voor voldoende vrije ruimte tijdens deze bewegingen. De tanden mogen niet worden verzwakt door te dun
slijpen om latere breuken te voorkomen.
Het tunnelwas biedt met name bij kunststof tanden met tunnelvorm de optimale positioneringshulp, maar kan ook bij alle
andere tandvormen worden gebruikt door het tunnelwas op maat te snijden.

3.3.  Verbinding kunststof tanden met prothesebasis

Na het passen in de mond van de patiént en voo6r het aanbrengen van de prothesebasis worden de tanden gereinigd van
wasresten en wordt de onderkant licht geschuurd voor de prothesebasis. Indien nodig kunnen lichte ondersnijdingen worden
aangebracht en met monomeer worden bevochtigd. Alle maatregelen dragen bij aan een goede verbinding tussen
kunststof/composiet tand en prothesebasis.
Als prothesebasis kunnen warm- of koudpolymerisaten en injectiemethoden worden gebruikt.
Overigens moet rekening worden gehouden met de instructies van de fabrikant van het prothesemateriaal en de contra-
indicaties daarvan.a

3.4. Plaatsen van het kunstgebit

Voordat de prothese in de mond van de patiént wordt geplaatst, moet deze volgens de goede klinische praktijk
worden gereinigd en gedesinfecteerd.

4. Aanwijzingen voor opslag
Alle wassen en kunststof/composiet tanden moeten worden bewaard op een droge plaats, beschermd tegen verontreinigingen
en direct zonlicht, bij een temperatuur onder 30 °C. Het gehele tandoppervliak moet visueel worden gecontroleerd. Geslepen
tanden mogen om redenen van stabiliteit of kleurafwijkingen niet meer worden gebruikt en moeten worden weggegooid. De

overige kunststof/composiet tanden moeten weer in de tandenkast worden bewaard en de resterende tunnelwas in
de originele verpakking.

5. Contra-indicatie

Bij extreme beetverhoudingen, waarbij niet de nodige ruimte voor mondbewegingen kan worden gecreéerd, en bij
beetverhoudingen die onvoldoende stabiliteit voor de prothesebasis garanderen of de kunststof tand
in zijn totale stabiliteit aantasten.
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Gebruiksaanwijzing

Stand 01/2024
0123
Op basis van onze evaluaties zijn er momenteel geen allergische reacties opgetreden of bekend. Desondanks moeten gevallen
van allergische reacties die bij patiénten zijn waargenomen of vastgesteld, onmiddellijk worden gemeld.
Als er allergische reacties bij de patiént bekend zijn, mogen de onder punt 1.1 genoemde producten niet worden gebruikt.

6. Veiligheidsinstructies
Het slijpen van de prothesetanden moet langzaam gebeuren, met weinig druk en met geschikte kunststof frezen, om geen
materiaaldefecten (scheuren, afbrokkelingen) te veroorzaken. Bij niet-naleving kan kunststof tijdens het slijpen heet worden
en brandwonden op de huid veroorzaken. Draag tijdens de verwerking altijd oogbescherming, mondbescherming en een
afzuigapparaat.
7 Klantenservice
Bij eventuele problemen in verband met de verwerking of suggesties voor verbeteringen is het absoluut noodzakelijk om het
lotnummer te noteren en contact op te nemen met Gebdi Dental Products GmbH.
7.1. Afvalverwerking
Nadat het kunstgebit in de mond is geplaatst, moet het product worden behandeld als medisch afval. Houd u aan de
regionale voorschriften.
8. Letop
Alle wettelijk geldende bepalingen voor bestelling, verwerking en verwijdering moeten in acht worden genomen.
Bij oneigenlijk gebruik vervallen alle garantie- en aansprakelijkheidsclaims!
9. Symbolen
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Volg de gebruiksaanwijzing
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Instrukcja obstugi

Stan na 01/2024

0123
Ogolne Dotyczy zebow przednich, bocznych i kompozytowych opracowanych przez Gebdi Dental Products oraz wosku
tunelowego. Niniejsze wskazéwki zawieraja instrukcje, ktorych nalezy bezwzglednie przestrzega¢, aby
zapewni¢ prawidtowe uzytkowanie i bezpieczenstwo. Konieczne jest zapoznanie sie z nimi, a w szczegdlnosci z
instrukcjami przed pierwszym uzyciem.
Produkt Wszystkie zeby przednie od nr art. 23201 do nr art. 28517

Wszystkie zeby boczne od nr art. 20001
Wszystkie zeby boczne kompozytowe od nr art. 29001

do nr art. 22516
do nr art. 29516

Wosk tunelowy bialy
adres producenta

Nr art. 78200

gebdi DENTAL - PRODUCTS GmbH, Industriestrale 3a, 78234 Engen, Niemcy
Telefon: +49 7733 9410 16 Faks: +49 7733 64 34 Adres e-mail: info@gebdi-dental.com
www.gebdi-dental.com Pytania dotyczace techniki dentystycznej: +49 7733 94 10 20

Informacje ogélne

Wyzej wymienione produkty sg przeznaczone do stosowania przez wykwalifikowany personel techniczny w stomatologii w celu
wykonania uzupetnien protetycznych w jamie ustnej pacjenta i sg wytwarzane zgodnie z zaleceniami lekarza dentysty.

Okres przydatnosci (termin przydatnosci do uzycia) i trwatosé

Okres przydatnosci (termin przydatnosci) zebow wynosi 10 lat, a okres przydatnosci wosku tunelowego wynosi 4 lata. Nie sg
dostepne zadne dane dotyczace trwatosci. Zalezy ona od wielu czynnikéw, takich jak higiena jamy ustnej, nawyki zywieniowe,
spos6b obrébki przez dentyste lub technika dentystycznego... Jest ona oceniana podczas regularnych wizyt u dentysty.

Wskazania

Do produkc;ji protez catkowitych i czesciowych na bazie PMMA (polimetakrylanu metylu), a takze do tatwiejszego pozycjonowania
zebow Tribos za pomoca wosku tunelowego.
Wskazowki dotyczace stosowania
Tylko wykwalifikowani i doswiadczeni technicy dentystyczni spetniajg wymagania niezbedne do prawidtowego stosowania tego
produktu medycznego.
Wymienione powyzej produkty sg poifabrykatami medycznymi i muszg by¢ przetwarzane w sposoéb profesjonalny, zgodnie ze
sprawdzonymi i powszechnie stosowanymi metodami. W przypadku prébek woskowych w jamie ustnej pacjenta zaleca sie
maksymalne wzmocnienie potaczen miedzy woskiem a zebami protezy, aby zapobiec wytamaniu zebéw podczas przymiarki.

Ustawienie

Mozliwe sg wszystkie powszechnie stosowane metody ustawiania. Ruchy boczne i wysuwajace muszg by¢ mozliwe do odtworzenia
za pomocag artykulatora i odpowiednich informacji wstepnych od dentysty (progenia, zgryz krzyzowy i rejestracja zgryzu). Nalezy
zwréci¢ uwage na odpowiednig przestrzen podczas tych ruchow. Zeby nie moga by¢ ostabione przez zbyt cienkie szlifowanie, aby
unikna¢ pozniejszych ztaman.

Wosk tunelowy stanowi optymalng pomoc w pozycjonowaniu, szczegoélnie w przypadku zebow sztucznych o ksztatcie tunelu, ale
moze by¢ rowniez stosowany do wszystkich innych ksztattow zebdw poprzez przyciecie wosku tunelowego.

Potaczenie zebow z tworzywa sztucznego z podstawa protezy

Po przymierzeniu w jamie ustnej pacjenta i przed wiozeniem podstawy protezy zeby oczyszcza sie z resztek wosku, a spod
delikatnie szlifuje w celu dopasowania do podstawy protezy. W razie potrzeby mozna wykona¢ niewielkie podciecia i zwilzy¢ je
monomerem. Wszystkie te czynnosci przyczyniajq sie do uzyskania dobrego potaczenia miedzy zebem z tworzywa
sztucznego/kompozytu a podstawg protezy.

Jako podstawe protezy mozna zastosowac¢ polimeryzaty na gorgco lub na zimno, a takze procedury iniekcyjne.

Ponadto nalezy uwzgledni¢ informacje producenta materiatéw protetycznych i ich przeciwwskazania.a

Wktadanie protezy

Przed zatozeniem protezy do jamy ustnej pacjenta nalezy zgodnie z dobrg praktyka kliniczng,
nalezy przeprowadzi¢ czyszczenie i dezynfekcje.

Wskazowki dotyczace przechowywania

Wszystkie woski i zeby z tworzywa sztucznego/kompozytu nalezy przechowywa¢ w suchym miejscu, chronigcym przed
zanieczyszczeniami i bezposrednim dziataniem promieni stonecznych, w temperaturze ponizej 30°C. Nalezy przeprowadzi¢ kontrole
wzrokowg catej powierzchni zebdw. Zeby oszlifowane nie powinny by¢ ponownie uzywane ze wzgledu na stabilnos¢ lub réznice w
kolorze i nalezy je wyrzucié. Pozostate zeby z tworzywa sztucznego/kompozytu nalezy ponownie umiesci¢ w szafce na zeby, a
pozostaty wosk tunelowy w

oryginalnym opakowaniu.

Przeciwwskazania

W przypadku ekstremalnych warunkéw zgryzu, w ktérych nie mozna zapewni¢ niezbgdnej swobody ruchéw jamy ustnej, oraz w
przypadku warunkéw zgryzu, ktére nie gwarantujg wystarczajacej stabilnosci podstawy protezy lub
w jego catkowitej stabilnosci.
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Instrukcja obstugi

Stan na 01/2024
0123

Na podstawie naszych analiz obecnie nie wystapity ani nie sg znane zadne reakcje alergiczne. Niezaleznie od tego nalezy niezwtocznie
zgtaszac wszelkie przypadki reakcji alergicznych zaobserwowanych lub stwierdzonych u pacjentow.
W przypadku stwierdzenia reakgji alergicznych u pacjenta nie nalezy stosowaé produktéw wymienionych w punkcie 1.1.

6. Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
Szlifowanie zgbdw protezy powinno odbywac¢ sie powoli, przy niewielkim nacisku i przy uzyciu odpowiednich frezéw do tworzyw
sztucznych, aby nie spowodowa¢ uszkodzen materiatu (peknie¢, odpryskéw). Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowacé
nagrzanie sie tworzywa sztucznego podczas szlifowania i oparzenia skéry. Podczas obrébki nalezy stosowac¢ okulary ochronne,
maske ochronng i urzadzenie odsysajgce.
7 Obstuga klienta
W przypadku ewentualnych problemoéw zwigzanych z obrébka lub sugestii dotyczacych ulepszen konieczne jest zanotowanie
numeru partii i skontaktowanie sie z firma Gebdi Dental Products GmbH.
7.1. Utylizacja
Po zatozeniu protezy w jamie ustnej produkt nalezy traktowac¢ jako specjalny odpad medyczny. Prosze przestrzegac regionalnych
przepisow.
8. Uwaga
Nalezy przestrzega¢ wszystkich obowigzujacych przepisow dotyczacych zamawiania, przetwarzania i utylizacji.
W przypadku uzytkowania niezgodnego z przeznaczeniem wygasajg wszelkie roszczenia gwarancyjne i
odszkodowawcze!
9. Symbole
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Instrucoes de

utilizacao
0123

1. Geral Aplica-se aos dentes frontais, laterais e compoyt%rssagsga(l%(?%os pela Gebdi Dental Products, bem
como a cera para tuneis. As presentes instrugées contém orientagées que devem ser rigorosamente
seguidas, a fim de garantir uma utilizagdo adequada e o cumprimento das condigées de seguranga. E
essencial ler estas instrugoes, em especial as adverténcias, antes da primeira utilizagao.

1.1. de produto Todos os dentes frontais do n.° de artigo 23201 até ao n.° de
artigo 28517 Todos os dentes laterais do n.° de artigo
20001 até ao n.° de artigo 22516 Todos os dentes
posteriores compositos do n.° de artigo 29001 até ao n.° de
artigo 29516
Cera para tuneis branca N.° de artigo 78200

1.2.  Enderego do fabricant
naerego do 1abricante gl 1ebdi DENTAL - PRODUCTS GmbH, IndustriestraRe 3a, 78234 Engen, Alemanha

Telefone: +49 7733 9410 16 Fax: +49 7733 64 34 Enderego de e-mail: info@gebdi-dental.com
www.gebdi-dental.com Questodes técnicas dentarias: +49 7733 94 10 20

2. Informagoes gerais
Os produtos acima mencionados devem ser utilizados por técnicos dentarios especializados para restauragdes dentarias na
boca do paciente e séo fabricados de acordo com as especificagdes do dentista.

21 Prazo de validade (utilizavel até) e vida util
O prazo de validade (utilizavel até) dos dentes é de 10 anos e o prazo de validade da cera para tuneis é de 4 anos. Nao ha
dados disponiveis sobre a vida util. Isso depende de muitos fatores, como higiene dentaria, habitos alimentares,
processamento pelo dentista ou técnico dentario... Isso é avaliado através de consultas regulares ao dentista.

3. Indicagao
Para a confecgao de proteses totais e parciais a base de PMMA (polimetilmetacrilato), bem como para facilitar o
posicionamento dos dentes Tribos com cera para tuneis.
3.1. Instrugodes de utilizagao
Apenas técnicos dentarios qualificados e experientes possuem os requisitos necessarios para a utilizagdo adequada deste
produto médico.
Os produtos acima mencionados sao artigos médicos semiacabados e devem ser processados de forma profissional e de
acordo com métodos comprovados e comuns. No caso de provas de cera na boca do paciente, recomenda-se
reforgar ao maximo as juntas entre a cera e os dentes protéticos para evitar que os dentes se soltem durante a prova.

3.2. Montagem
Todos os métodos de montagem comuns s&o possiveis. Os movimentos laterais e de protrusao devem poder ser
reproduzidos com o articulador e as informagdes prévias correspondentes do dentista (prognatia, oclusdo cruzada e registos
de mordida). Deve-se prestar atengdo aos espacos livres correspondentes durante esses movimentos. Os dentes ndo
devem ser enfraquecidos por um desgaste excessivo, a fim de evitar fraturas posteriores.
A cera para tuneis oferece uma ajuda de posicionamento ideal, especialmente para dentes de plastico com formato de tunel,
mas também pode ser utilizada para todos os outros formatos de dentes, cortando a cera para tuneis.

3.3. Ligacao dos dentes de plastico a base da protese
Apos o ajuste na boca do paciente e antes da insergéo da base da proétese, os dentes séo limpos de residuos de cera e a
parte inferior é ligeiramente lixada para a base da prétese. Se necessario, podem ser criados ligeiros recortes e
umedecidos com mondmero. Todas as medidas contribuem para uma boa ligagéo entre o dente de plastico/compdésito e a
base da protese.
Podem ser utilizados polimeros quentes ou frios, bem como procedimentos de inje¢do, como base da protese.
Além disso, devem ser consideradas as instrugdes do fabricante do material protético e as suas contraindicagoes.

3.4. Colocagao da protese dentaria
Antes de colocar a prétese dentaria na boca do paciente, deve-se realizar uma limpeza e desinfecgao, de acordo com as
boas praticas clinicas.

4. Instruc6es de armazenamento
Todas as ceras e dentes de plastico/compdsito devem ser armazenados protegidos contra contaminagao e luz solar direta,
em local seco e a temperaturas inferiores a 30 °C. Deve ser realizada uma inspegao visual de toda a superficie dos dentes.
Os dentes desgastados ndo devem ser mais utilizados e devem ser descartados por motivos de estabilidade ou variagdes de
cor. Os dentes de plastico/compésito restantes devem ser guardados novamente no armario de dentes e a cera de tunel
restante deve ser guardada na
embalagem original.

5. Contraindicagao
Em casos de mordida extrema, nos quais ndo é possivel criar o espago livre necessario para os movimentos da boca, e em
casos de mordida que ndo garantem estabilidade suficiente para a base da protese ou que comprometem a estabilidade total
do dente de plastico
em toda a sua estabilidade.
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Com base nas nossas avaliagdes, nao ocorreram nem sao conhééﬁﬁsa&&"mg' quaisquer reagdes alérgicas. Nao obstante,
quaisquer ocorréncias de reagdes alérgicas observadas ou detetadas em pacientes devem ser comunicadas imediatamente.
Se o paciente tiver reagdes alérgicas conhecidas, os produtos mencionados no ponto 1.1 ndo devem ser utilizados.

6. Instrugdes de seguranga
O polimento dos dentes protéticos deve ser feito lentamente, com pouca presséo e fresas de plastico adequadas, para ndo
causar defeitos no material (rachaduras, lascas). Em caso de ndo observancia, o plastico pode aquecer durante o polimento
e causar queimaduras na pele. Nao prescindir de protegéo ocular, protegéo bucal e dispositivo de aspiragdo durante o
processamento.
7 Servigco de apoio ao cliente
Em caso de eventuais problemas relacionados com o processamento ou sugestdes de melhoria, é obrigatério anotar o
ndmero de lote e entrar em contacto com a Gebdi Dental Products GmbH.
7.1. Eliminacao
Apos a colocagao da protese dentaria na boca, o produto deve ser tratado como residuo médico especial. Por favor,
observe as regulamentacdes regionais.
8. Atencao
Todas as disposigdes legais aplicaveis relativas a encomenda, processamento e eliminagdo devem ser
respeitadas.
Em caso de utilizagdo nao conforme com o previsto, todas as garantias e direitos de responsabilidade
caducam!
9. Simbolos

Fabricante

~ K
m
2
3

Marcagao CE com nimero do organismo notificado

P/
-)7/‘\<

Proteger da luz solar

- a
L 4

Limite superior de temperatura (até 30 °C)

Seguir as instrugoes de utilizagdo

APENAS PARA PROFISSIONAIS DA AREA ODONTOLOGICA
(EUA)

Produto néo esterilizado

Numero de encomenda

Numero do lote

Data de fabrico

LB B B £ B

Utilizavel até

CH |REP Representante autorizado na Suiga
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Bruksanvisning
012 Status 01/2024

1. Allmanz Galler front-, sid- och kompositstinder samt tunnelvax utvecklade av Gebdi Dental
Products. Dessa anvisningar innehaller instruktioner som maste féljas for att sakerstélla
korrekt anvandning och uppratthalla sdkra forhallanden. Det ar viktigt att ldsa igenom
dessa anvisningar, sarskilt fore forsta anvandningen.

1.1. Produkt Alla framtander fran art.-nr. 23201 till art.nr. 28517
Alla sidotander fran art.nr. 20001 till art.nr 22516
Alla komposit-sidstédnder fran art.-nr. 29001 till art.nr 29516
Tunnelvax vitt Artikelnr 78200

1:2. Tillverkarens adress gl /1 i DENTAL - PRODUCTS GmbH, IndustriestraRe 3a, 78234 Engen, Tyskland

Telefon: +49 7733 9410 16 Fax: +49 7733 64 34 E-postadress: info@gebdi-dental.com
www.gebdi-dental.com Fragor om tandteknik: +49 7733 94 10 20

2. Allman information
Ovan namnda produkter ska anvandas av tandtekniker for tandlakarens restaureringsbehov i patientens
mun och tillverkas enligt tandldkarens anvisningar.

2.1 Hallbarhetstid (anvandbar till) och livslangd
Hallbarhetstiden (anvandbar till) fér tdnderna &r 10 ar och hallbarheten for tunnelvaxet &r 4 ar. Det finns
inga uppgifter om livslangden. Den beror pa manga faktorer, t.ex. tandhygien, matvanor, bearbetning av
tandldkaren eller tandteknikern... Detta bedéms vid regelbundna besdk hos tandl&karen.

3. Indikation
For tillverkning av hel- och delproteser pa PMMA-basis (polymetylmetakrylat) samt for enklare positionering
av Tribos-tdnder med tunnelvax.

3.1. Anvandningsanvisningar
Endast utbildade och erfarna tandtekniker har de kunskaper som kravs for korrekt anvandning av denna
medicinska produkt.
Ovanstaende produkter ar halvfardiga medicinska artiklar och maste bearbetas pa ett fackmannamassigt
satt och enligt beprovade och vedertagna metoder. Vid vaxprov i patientens mun rekommenderas
forstarka fogarna mellan vax och protesstander maximalt for att forhindra att tanderna lossnar under
provningen.

3.2. Installation
Alla vanliga uppstallningsmetoder ar méjliga. Laterala och protrusionsrérelser maste kunna aterskapas
med artikulatorn och motsvarande férhandsinformation fran tandlakaren (prognati, korsbett och
bettregistreringar). Se till att det finns tillrackligt med utrymme under dessa rorelser. Tanderna far inte
férsvagas genom for tunn slipning for att undvika senare frakturer.
Tunnelvax ar ett optimalt positioneringshjalpmedel, sarskilt for plasttdnder med tunnelform, men kan
ocksa anvandas for alla andra tandformer genom att tunnelvaxet skars till.

3.3. Fastning av plasttander till protesbasen
Efter provningen i patientens mun och fore insattningen av protesbasen rengérs tanderna fran vaxrester
och undersidan slipas latt mot protesbasen. Vid behov kan latta underskarningar géras och fuktas med
monomer. Alla atgarder bidrar till en god férbindelse mellan plast-/komposittand och protesbas.
Som protesbas kan varm- eller kallpolymerisat samt injektionsmetoder anvandas.
| 6vrigt ska tillverkarens anvisningar for protesmaterialet och dess kontraindikationer beaktas.a

3.4. Insattning av protesen
Innan protesen satts in i patientens mun maste den rengoras och desinficeras enligt god klinisk praxis.

4. Anvisningar for forvaring
Alla vaxer och plast-’/komposit-tdnder ska forvaras skyddade fran féroreningar och direkt solljus, torrt och
vid temperaturer under 30 °C. En visuell kontroll av hela tandytan ska utféras. Slipade tander ska inte
anvandas langre och kasseras av stabilitetsskal eller pa grund av fargavvikelser. Forvara de aterstaende

plast-’komposittdnderna i tandskapet och forvara aterstaende tunnelvax i
originalférpackningen.

5. Kontraindikation
Vid extrema bettforhallanden, dar det inte gar att skapa det nédvandiga utrymmet fér munroérelser, och vid

bettforhallanden som inte garanterar tiliracklig stabilitet for protesbasen eller som paverkar plasttandens
i dess totala stabilitet.
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Bruksanvisning

Status 01/2024
012

Enligt vgra utvarderingar har inga allergiska reaktioner intraffat eller rapporterats. Oavsett detta maste alla
fall av allergiska reaktioner som observerats eller konstaterats hos patienter omedelbart rapporteras.
Om patienten har kdnda allergiska reaktioner ska de produkter som anges under punkt 1.1 inte anvandas.

6. Sakerhetsanvisningar
Slipningen av protesstanderna ska ske langsamt, med lagt tryck och lampliga plastfrasar for att inte orsaka
materialskador (sprickor, flisor). Om detta inte beaktas kan plasten bli varm vid slipningen och orsaka
brannskador pa huden. Anvand alltid 6gonskydd, munskydd och utsugningsanordning vid bearbetningen.

7 Kundservice
Vid eventuella problem i samband med bearbetningen eller forbattringsférslag ar det absolut nédvandigt
att notera lotnumret och kontakta Gebdi Dental Products GmbH.

7.1 Avfall
Efter att tandprotesen har satts in i munnen ska produkten hanteras som medicinskt specialavfall.
Vanligen folj dina regionala féreskrifter.

8. Observera
Alla lagstadgade bestammelser for bestallning, bearbetning och avfallshantering maste beaktas.
Vid icke avsedd anvandning upphor alla garantier och ansvarsansprak att galla!

9. Symbol
er
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CE-mérkning med nummer for det utsedda organet
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Skydda mot solljus

Ovre temperaturgrins (upp till 30 °C)

Folj bruksanvisningen

ENDAST FOR TANDVARDSFORETAG (USA)
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Navod na pouzitie

Stav 01/2024
0123
VSeobecné Tyka sa prednych, boénych a kompozitnych zubov vyvinutych spoloénost'ou Gebdi Dental Products,
ako aj tunelového vosku. Tieto pokyny obsahuju navod, ktory je nutné bezpodmienec¢ne dodrziavat’, aby
bolo zaru¢ené spravne pouzivanie a dodrziavanie bezpe¢nostnych podmienok. Je nevyhnutné si ich
precitat, a to najma pokyny pred prvym pouzitim.
Vsetky predné zuby od €. vyrobku 23201 az ¢. 28517 Vsetky
bocéné zuby od €. art. 20001 po C. 22516
VSetky kompozitné boéné zuby od ¢&. art. 29001 az ¢. art. 29516

Produkt

Tunelovy vosk biely €. vyrobku 78200

Ad yrob
resa vyrobeu gebdi DENTAL - PRODUCTS GmbH, Industriestraie 3a, 78234 Engen, Nemecko
Telefén: +49 7733 9410 16 Fax: +49 7733 64 34 E-mailova adresa: info@gebdi-dental.com
www.gebdi-dental.com Otazky tykajuce sa zubnej techniky: +49 7733 94 10 20

VSeobecné informacie

VysSie uvedené vyrobky su uréené na spracovanie zubnymi technikmi na ucely zubnej resStauracie v Ustach pacienta a su
vyrabané podla pokynov zubného lekara.

Trvanlivost’ (spotrebujte do) a zivotnost’

Doba trvanlivosti (spotrebuijte do) zubov je 10 rokov a doba trvanlivosti tunelového vosku je 4 roky. Udaje o Zivotnosti nie su
k dispozicii. Zavisi to od mnohych faktorov, ako napr. dentélna hygiena, stravovacie navyky, spracovanie zubnym lekarom
alebo zubnym technikom... To sa posudzuje pri pravidelnych navstevach zubného lekara.

Indikacia
Na vyrobu celkovych a iasto€nych nahrad na baze PMMA (polymethylmethaakrylat), ako aj na lahSie umiestriovanie zubov
Tribos s tunelovym voskom.
Pokyny na pouzitie
Iba vyskoleni a skuseni zubni technici spifiaju poZiadavky potrebné na spravne pouzivanie tohto zdravotnickeho vyrobku.
VysSie uvedené vyrobky su polotovary, zdravotnicke pomécky a musia byt spracované odbornym spdsobom a podla
osvedcenych a beznych metdd. V pripade voskovych skuSok v Ustach pacienta sa odporuca
maximalne posilnit spojovacie miesta medzi voskom a zubnymi nahradami, aby sa zabranilo vyrazeniu zubov pocas skusky.

InStalacia

Je mozné pouzit vSetky bezné metddy nastavenia. Bocné a protruzné pohyby musia byt mozné reprodukovat pomocou
artikulatora a prislusnych predbeznych informacii od zubného lekara (progenia, krizové skusy a registracia skusu). Po¢as
tychto pohybov je potrebné dbat na dostatocny volny priestor. Zuby nesmu byt oslabené prilis tenkym brusenim, aby sa
zabranilo neskorSim zlomeninam.

Tunelovy vosk ponuka optimalnu pomoc pri umiestiiovani, najma v pripade plastovych zubov s tunelovym tvarom, ale méze
sa pouzit aj pri vSetkych ostatnych tvaroch zubov po prispésobeni tunelového vosku.

Spojenie umelych zubov s protetickou zakladnou

Po vyskusani v ustach pacienta a pred vlozenim zakladu protézy sa zuby o istia od zvyskov vosku a spodna strana sa
jemne obrusi, aby sa prispdsobila zakladu protézy. V pripade potreby sa mézu vytvorit jemné podrezania a navlhcit
monomérom. VSetky tieto opatrenia prispievaju k dobrému spojenie medzi plastovym/kompozitnym zubom a zakladom
protézy.

Ako zaklad protézy sa m6zu pouzit horuce alebo studené polymerizaty, ako aj injekéné postupy.

Okrem toho je potrebné zohladnit pokyny vyrobcu protetickych materialov a ich kontraindikacie.

Vlozenie zubnej nahrady

Pred nasadenim zubnej nahrady do Ust pacienta je potrebné v sulade s dobrymi klinickymi postupmi
vykonavat Cistenie a dezinfekciu.

Pokyny na skladovanie

V8etky vosky a umelé/kompozitné zuby by mali byt skladované tak, aby boli chranené pred znecistenim a priamym sine€nym
Ziarenim, v suchu a pri teplotach pod 30 °C. Je potrebné vykonat vizualnu kontrolu celého povrchu zubov. Zuby, ktoré boli
brisené, by sa z dévodu stability alebo farebnych odchylok nemali dalej pouzivat a mali by sa zlikvidovat. Zvysné
umelé/kompozitné zuby vratte spat’ do skrine na zuby a zvysny tunelovy vosk ulozte v

pévodnom obale.

Kontraindikacia

Pri extrémnych podmienkach skusu, pri ktorych nie je mozné vytvorit potrebny priestor pre pohyby ust, a pri podmienkach
skusu, ktoré nezarucuju dostato¢nu stabilitu zakladu protézy alebo ovplyviiuju celkovu stabilitu umelého zuba

v jeho celkovej stabilite.
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Navod na pouzitie

Stav 01/2024
0123
Na zaklade naSich vyhodnoteni sa v si¢asnosti nevyskytli ani nie st zname ziadne alergické reakcie. Bez ohladu na to je
potrebné bezodkladne nahlasit’ vSetky pripady alergickych reakcii, ktoré boli pozorované alebo zistené u pacientov.
Ak su u pacienta zname alergické reakcie, nesmu sa pouzivat produkty uvedené v bode 1.1.

6. Bezpecnostné pokyny
Brusenie zubnych nahrad by sa malo vykonavat pomaly, s malym tlakom a vhodnymi frézami na plasty, aby nedoslo k
poskodeniu materialu (trhliny, odlupovanie). V pripade nedodrzania tychto pokynov sa plast moze pri brdseni zahrievat a
spOsobit popaleniny na kozi. Pri spracovani je nutné pouzivat ochranné okuliare, ochranni masku a odsavacku.

7 Zakaznicky servis

V pripade akychkolvek problémov suvisiacich so spracovanim alebo navrhov na zlepSenie je nevyhnutné zapisat si Cislo
Sarze a kontaktovat' spolo¢nost Gebdi Dental Products GmbH.
7.1. Likvidacia

Po vlozeni zubnej nahrady do Ust sa s vyrobkom musi zaobchadzat ako so Specialnym medicinskym odpadom. Dodrziavajte
prosim regionalne predpisy.

8. Upozornenie
Je potrebné dodrziavat vSetky platné zakonné ustanovenia tykajuce sa objednavania, spracovania a likvidacie.
V pripade nespravneho pouzitia zanikaju vSetky zaruéné a zodpovednostné naroky!

9. Symboly
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Navodila za uporabo

Stanje 01/2024
0123
1. Splosno Velja za sprednje, stranske in kompozitne zobe ter tunelsko vosek, ki jih je razvila druzba Gebdi
Dental Products. Ta navodila vsebujejo navodila, ki jih je treba nujno upostevati, da se zagotovi
pravilna uporaba in upostevanje varnostnih pogojev. Pred prvo uporabo je nujno, da preberete ta
navodila, zlasti opozorila.
1.1. Vsi sprednji zobje od art. st. 23201 do st. art. 28517
Vsi stranski zobje od st. art. 20001 do st. art. 22516
Vsi kompozitni stranski zobje od st. art. 29001 do st. art. 29516
_Tun_elski vosek, bel 8t. artikla 78200
1.2. Naslov proizvajalca gebdi DENTAL - PRODUCTS GmbH, Industriestrale 3a, 78234 Engen, Nemdija
Telefon: +49 7733 9410 16 Faks: +49 7733 64 34 E-postni naslov: info@gebdi-dental.com
www.gebdi-dental.com Zobotehniéna vprasanja: +49 7733 94 10 20
2.  Splosne informacije
Zgoraj navedeni izdelki so namenjeni za uporabo s strani zobotehni¢nega osebja za zobozdravstvene restavracije v
ustih pacienta in so izdelani v skladu z navodili zobozdravnika.
21 Rok uporabnosti (uporaben do) in zivljenjska doba
Rok uporabnosti (uporabno do) zob je 10 let, rok uporabnosti tunelskega voska pa 4 leta. Podatki o Zivljenjski dobi
niso na voljo. Ta je odvisna od Stevilnih dejavnikov, kot so zobna higiena, prehranjevalne navade, obdelava s strani
zobozdravnika ali zobotehni€arja... To se oceni z rednimi obiski pri zobozdravniku.
3. Indikacija
Za izdelavo totalnih in delnih protez na osnovi PMMA (polimetilmetakrilata) ter za lazje pozicioniranje Tribos zob z
tunelskim voskom.
3.1. Navodila za uporabo
Samo usposobljeni in izkuSeni zobni tehniki izpolnjujejo pogoje, potrebne za pravilno uporabo tega medicinskega
izdelka.
Zgoraj navedeni izdelki so polizdelki, medicinski izdelki, ki jih je treba strokovno in v skladu z dokazanimi in obi¢ajnimi
metodami nadalje obdelati. V primeru voskovnih poskusov v ustih pacienta se priporoca,
¢im bolj okrepiti sticne toCke med voskom in proteznimi zobmi, da se prepredi izpadanje zob med pomerjanjem.
3.2. Postavitev
MozZne so vse obiajne metode postavitve. Stranske in protruzivne gibe je treba lahko ponoviti z artikulatorjem in
ustreznimi predhodnimi informacijami zobozdravnika (progenija, krizni ugriz in registracije ugriza). Med temi gibi je
treba paziti na ustrezne proste prostore. Zobe ne smemo oslabiti s preve¢ tankim bruSenjem, da se izognemo
kasnejSim zlomom.
Tunelski vosek ponuja optimalno pomo¢€ pri pozicioniranju, zlasti pri plasti¢nih zobeh s tunelsko obliko, vendar se
lahko uporablja tudi pri vseh drugih oblikah zob z rezanjem tunelskega voska.
3.3. Povezava umetnih zob z osnovo proteze
Po pomerjanju v ustih pacienta in pred vstavitvijo protezne baze se zobe ocisti ostankov voska in spodnja stran rahlo
obrusijo za protezno bazo. Po potrebi se lahko naredijo rahli podrezi in navlazijo z monomerom. Vsi ukrepi prispevajo
k dobremu povezovanju med umetno/kompozitno zobno protezo in protezno bazo.
Kot proteti€no dno se lahko uporabijo vro€e ali hladne polimere ter injekcijski postopki.
Poleg tega je treba upostevati navodila proizvajalca materiala za proteze in njihove kontraindikacije.a
3.4. Vstavljanje zobne proteze
Pred vstavitvijo zobne proteze v usta pacienta je treba v skladu z dobro klini¢no prakso
opraviti CiS¢enje in razkuzevanje.
4. Navodila za shranjevanje
Vse voske in umetne/kompozitne zobe je treba shranjevati tako, da so zaS¢iteni pred onesnazenjem in neposredno
sonéno svetlobo, na suhem in pri temperaturi pod 30 °C. Opraviti je treba vizualni pregled celotne povrSine zob.
BruSene zobe zaradi stabilnosti ali odstopanj v barvi ni ve€ mogo€e uporabljati in jih je treba odstraniti. Preostale
umetne/kompozitne zobe shranite nazaj v omarico za zobe, preostalo tunelsko vosek pa v
originalni embalazi.
5. Kontraindikacija
Pri ekstremnih okluzijskih razmerah, pri katerih ni mogoce ustvariti potrebnega prostora za gibanje ust, in pri okluzijskih
razmerah, ki ne zagotavljajo zadostne stabilnosti za proteti¢no podlago ali
v celoti vplivajo na njegovo stabilnost.
Dokument: Ustvarjen spremen Revizija: odobreno Stevilo strani:
odne/s jeno dne dne/s
strani: | s strani: strani:
BA 25.03.2022/ TB 21.11.2024/ OD Rev 5 21.11.2024/ TB Stran 1 od 2



mailto:info@gebdi-dental.com
http://www.gebdi-dental.com/

Navodila za uporabo

Stanje 01/2024
0123

Na podlagi nasih ocen trenutno ni priSlo do alergijskih reakcij ali pa te niso znane. Ne glede na to je treba takoj sporo€iti
vse primere alergijskih reakcij, ki so bile opazovane ali ugotovljene pri bolnikih.
Ce so pri pacientu znane alergijske reakcije, se izdelki iz tocke 1.1 ne smejo uporabljati.

6. Varnostni ukrepi
BruSenje proteti¢nih zob je treba opraviti po€asi, z majhnim pritiskom in ustreznimi plasti¢nimi rezkami, da ne pride do
poskodb materiala (razpok, odlomkov). V nasprotnem primeru se lahko plastika med bruSenjem segreje in povzro€i
opekline na kozi. Med obdelavo je treba uporabljati zas¢ito za oci, za€ito za usta in sesalno napravo.
7 Storitve za stranke
V primeru morebitnih teZav v zvezi z obdelavo ali predlogov za izboljSanje je nujno potrebno zabeleZiti serijsko
Stevilko in se obrniti na Gebdi Dental Products GmbH.
7.1. Odstranjevanje
Po vstavitvi zobne proteze v usta je treba z izdelkom ravnati kot z medicinskim odpadkom. Upostevajte regionalne
predpise.
8. Za upostevanje
Upostevati je treba vse zakonsko veljavne dolo€be za narocanje, predelavo in odstranjevanje.
V primeru nepravilne uporabe prenehajo veljati vse garancijske in odSkodninske zahtevke!
9. Simboli

Proizvajalec

Oznaka CE s stevilko imenovanega organa
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Zgornja mejna temperatura (do 30 °C)

Upostevajte navodila za uporabo

SAMO ZA ZOBOZDRAVSTVENE STROKOVNJAKE (ZDA)

Nesterilen izdelek

Stevilka naroéila

Stevilka serije

Datum proizvodnje
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Navod k pouziti

Stav 01/2024
0123

Obecné Tyka se prednich, boénich a kompozitnich zubt vyvinutych spoleénosti Gebdi Dental Products,
jakoz i tunelového vosku. Tyto pokyny obsahuji navod, ktery je nutné bezpodmineéné dodrzovat,
aby bylo zajisténo spravné pouziti a dodrzovani bezpe€nostnich podminek. Je nezbytné si tyto
pokyny precist, zejména pred prvnim pouzitim.

Produkt Vsechny piedni zuby od €. vyrobku 23201 az ¢ 28517

VsSechny boéni zuby od ¢. art. 20001 do ¢ 22516
VsSechny kompozitni boéni zuby od €. 29001 az €. art. 29516

Tunelovy vosk bily

€. vyrobku 78200
Adresa vyrobce

gebdi DENTAL - PRODUCTS GmbH, Industriestralle 3a, 78234 Engen, Némecko
Telefon: +49 7733 9410 16 Fax: +49 7733 64 34 E-mailova adresa: info@gebdi-dental.com
www.gebdi-dental.com  Otazky tykajici se zubni techniky: +49 7733 94 10 20

Obecné informace

Vyse uvedené produkty jsou uréeny k pouziti zubnimi techniky pro zubni restaurace v Ustech pacienta a jsou vyrabény
podle pokynu zubniho Iékafre.

Doba pouzitelnosti (spotfebujte do) a zivotnost

Doba trvanlivosti (pouZitelné do) zubti je 10 let a doba trvanlivosti tunelového vosku je 4 roky. Udaje o Zivotnosti
nejsou k dispozici. Ta zavisi na mnoha faktorech, jako je napfiklad Ustni hygiena, stravovaci navyky, zpracovani
zubnim |lékafem nebo zubnim technikem... To se posuzuje pfi pravidelnych navstévach zubniho Iékafe.

Indikace
K vyrobé celkovych a ¢astecnych protéz na bazi PMMA (polymethylmetakrylatu) a pro snazsi umisténi zubu Tribos
pomoci tunelového vosku.
Pokyny k pouziti
Pouze vyskoleni a zkuSeni zubni technici splfiuji pfedpoklady nezbytné pro spravné pouzivani tohoto zdravotnického
prostfedku.
Vyse uvedené produkty jsou polotovary pro Iékafské ucely a musi byt dale zpracovany odbornym zplsobem a podle
osvédcenych a béZznych metod. V pfipadé voskovych zkou$ek v ustech pacienta se doporucuje
maximalné zpevnit spoje mezi voskem a zuby protézy, aby se zabranilo vyrazeni zubd béhem zkousky.

Umisténi

Lze pouzit vSechny bézné metody nastaveni. Bo¢ni a protruzni pohyby musi byt mozné sledovat pomoci artikulatoru
a prislusnych pfedbéznych informaci od zubniho Iékafe (progenie, kfizovy skus a zaznamy skusu). BEéhem téchto
pohybd je tfeba dbat na odpovidajici volny prostor. Zuby nesmi byt oslabeny pfili§ tenkym brousenim, aby se
zabranilo pozdéj$im zlomeninam.

Tunelovy vosk nabizi optimalni pomoc pfi polohovani, zejména u plastovych zubu s tunelovym tvarem, ale Ize jej
pouzit i u vSech ostatnich tvart zubl po ofiznuti tunelového vosku.

Spojeni umélych zubi s protézovou zakladnou

Po vyzkousSeni v Ustech pacienta a pred vlozenim zakladny protézy se zuby ocisti od zbytk(i vosku a spodni strana
se lehce obrousi, aby se pfizplsobila zakladné protézy. V pfipadé potfeby |ze vytvofit lehké podfiznuti a navlhéit je
monomerem. V8echna opatfeni pfispivaji k dobrému spojeni mezi umélym/kompozitnim zubem a zakladnou protézy.
Jako z&kladnu protézy Ize pouzit horké nebo studené polymeraty, stejné jako injekéni postupy.

V ostatnich pfipadech je tfeba dodrzovat pokyny vyrobce protetického materialu a jeho kontraindikace.a

Nasazeni zubni nahrady

Pfed nasazenim zubni nahrady do Ust pacienta je nutné v souladu s osvéd¢enymi klinickymi postupy
provést Cisténi a dezinfekci.

Pokyny pro skladovani

VSechny vosky a umélé/kompozitni zuby by mély byt skladovany tak, aby byly chranény pfed znecisténim a pfimym
slune€nim zafenim, v suchu a pfi teplotach pod 30 °C. Je nutné provést vizualni kontrolu celého povrchu zubd.
Brou$ené zuby by jiz nemély byt pouzivany z ddvodu stability nebo barevnych odchylek a mély by byt zlikvidovany.
Zbyvajici umeélé/kompozitni zuby ulozte zpét do skfifky na zuby a zbyvajici tunelovy vosk ulozZte do

puvodnim obalu.

Kontraindikace

V pfipadé extrémnich skusovych pomérd, pfi kterych nelze vytvofit potfebny volny prostor pro pohyby Ust, a v pfipadé
skusovych pomérd, které nezarucuji dostate¢nou stabilitu pro zakladnu protézy nebo ohroZuji

v jeho celkové stabilité.
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Na zakladé nasich hodnoceni se v sou€asné dobé nevyskytly ani nejsou znamy Zzadné alergické reakce. Bez ohledu na
to je nutné okamzité nahlasit v§echny pfipady alergické reakce, které byly pozorovany nebo zjistény u pacientu.
Pokud jsou u pacienta znamy alergické reakce, nesmi se pouzivat pfipravky uvedené v bodé 1.1.

6. Bezpecnostni pokyny
Brous$eni protetickych zubl by mélo byt provadéno pomalu, s malym tlakem a vhodnymi frézami na plast, aby nedoslo
k poskozeni materialu (trhliny, odstépky). Pfi nedodrzeni téchto pokynl se mize plast pfi brouseni zahtat a zplsobit
popaleniny na kuzi. Pfi zpracovani nepouzivejte ochranné bryle, rousku a odsavaci zafizeni.

7 Zakaznicky servis

V pfipadé pfipadnych problémU souvisejicich se zpracovanim nebo navrhli na zlep$eni je nezbytné zaznamenat ¢islo
SarZze a kontaktovat spole¢nost Gebdi Dental Products GmbH.
71. Likvidace

Po vlozeni zubni nahrady do Ust je tfeba s vyrobkem zachazet jako se specialnim zdravotnickym odpadem. Dodrzujte
prosim mistni pfedpisy.
8. Upozornéni

Je tfeba dodrZovat vSechny platné zakonné predpisy tykajici se objednavky, zpracovani a likvidace.
Pfi pouziti v rozporu s uréenim zanikaji veskeré zarucni a odpovédnostni naroky!

9. Symboly

Vyrobce
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Znacka CE s ¢islem oznameného subjektu
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Horni teplotni limit (do 30 °C)
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Dodrzujte navod k pouziti

POUZE PRO ZUBNi PROFESIONALY (USA)

Nesterilni vyrobek

Objednaci cislo

Cislo sarze

Datum vyroby

Pouzitelné do
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1. Altalanos

Hasznalati utasitas

Allapot: 01/2024

A Gebdi Dental Products altal kifejlesztett eliils6, oldals6 és kompozit fogakra, valamint a
tunnelviaszra vonatkozik. A jelen utasitasok olyan iranyelveket tartalmaznak, amelyeket feltétleniil
be kell tartani a megfelel6é hasznalat és a biztonsagos koriilmények biztositasa érdekében.
Elengedhetetleniil fontos, hogy ezeket, és kiilonésen az utasitasokat az elsé hasznalat el6tt

elolvassa.

1.1. termék Minden eliils6 fog

cikkszamig Minden oldalsé fog

a 23201
a 20001-es cikkszamtol

cikkszam koéz6tt Minden kompozit oldalsé fog
a 29516 cikkszamig

cikkszamtal

Tunnelviasz fehér

1.2. Gyarté cime

cikkszam 78200

gebdi DENTAL - PRODUCTS GmbH, Industriestralle 3a, 78234 Engen, Németorszag
Telefon: +49 7733 9410 16 Fax: +49 7733 64 34 E-mail cim: info@gebdi-dental.com

és a 28517
és a 22516
a 29001

www.gebdi-dental.com Fogtechnikai kérdések: +49 7733 94 10 20

2.  Altalanos informaciok

A fent emlitett termékeket fogaszati szakemberek hasznalhatjak a paciens szajaban végzett fogaszati helyreallitasi
beavatkozasokhoz, és azokat a fogorvos utasitasai alapjan gyartjak.
21 Szavatossagi id6 (felhasznalhato) és élettartam
A fogak eltarthatosagi ideje (felhasznalhatésagi ideje) 10 év, a tunnelviaszé pedig 4 év. Az élettartamra vonatkozé
adatok nem allnak rendelkezésre. Ez szamos tényez6tdl fligg, példaul a foghigiénétdl, az étkezési szokasoktodl, a

fogorvos vagy fogtechnikus altal végzett feldolgozastdl... Ezt rendszeres fogorvosi vizitek soran értékelik.

3. Javallat

PMMA-alapu (polimetil-metakrilat) teljes és részleges protézisek készitéséhez, valamint a Tribos fogak alagutviasszal

torténé kdnnyebb pozicionalasahoz.

3.1. Hasznalati

utasitas

Csak képzett és tapasztalt fogtechnikusok rendelkeznek a megfelel6 hasznalathoz szlikséges feltételekkel.

A fent emlitett termékek félkész, orvosi cikkek, amelyeket szakszerilien, bevalt és altalanos modszerekkel kell
tovabbfeldolgozni. A beteg szajaban végzett viaszprobak esetén ajanlott
a viasz és a protézis fogak kdzotti illesztéseket a lehetd legnagyobb mértékben megerésiteni, hogy a fogak ne
torjenek ki a proba soran.

3.2. Beillitas

Minden szokasos beallitasi médszer alkalmazhat6. Az oldalirdnyu és protruziéos mozgasoknak az artikulatorral és a
fogorvos megfelel6 el6zetes informacidival (progenia, keresztfogazat és harapasregisztraciok) nyomon kdvethetének
kell lennitik. Ezeknek a mozgasoknak megfelelé szabad térre kell figyelni. A fogakat nem szabad tul vékonyra
csiszolni, hogy elkerillhetd legyen a késdébbi torés.
A tunnelviasz kiildndsen a tunnel alaki mianyag fogak esetében nyujt optimalis pozicionalasi segitséget, de a
tunnelviasz kivagasaval minden mas fogformanal is hasznalhato.
3.3. Mianyag fogak és a protézis alapjanak 6sszekapcsolasa
A paciens szajaban torténd probat kdvetéen és a protézis alapjanak behelyezése elétt a fogakat meg kell tisztitani a
viaszmaradvanyoktdl, és az aljat a protézis alapjahoz kissé le kell csiszolni. Sziikség esetén enyhe alavagasokat
lehet késziteni, és azokat monomerrel megnedvesiteni. Minden intézkedés hozzajarul a mlianyag/kompozit fog és a
protézis alapja kdzotti j6 6sszekottetéshez.

Protézis alapként meleg vagy hideg polimerizatumok, valamint injekcios eljarasok alkalmazhatok.

Egyébkeént figyelembe kell venni a protézisanyag-gyartok utasitasait és azok ellenjavallatait.a

34. Afogpotlas

behelyezése

A fogpotlas behelyezése elétt a beteg szajaba a jo klinikai gyakorlati szokasoknak megfeleléen

tisztitast és fert6tlenitést kell végezni.

Tarolasi utasitasok

Minden viaszt és mianyag/kompozit fogat szennyez&édésektdl és kdzvetlen napfénytdl védve, szaraz helyen, 30 °C
alatti h6mérsékleten kell tarolni. A fogak teljes fellletét szemrevételezéssel ellenérizni kell. A megcsiszolt fogakat
stabilitasi okokbdl vagy szineltérés miatt nem szabad tovabb hasznalni, azokat meg kell semmisiteni. A maradék

mianyag/kompozit fogakat vissza kell tenni a fogtartéba, a maradék alagutviaszt pedig
eredeti csomagolasaban tarolja.

5. Ellenjavallat

SzélsGséges harapasi viszonyok esetén, amikor nem lehet biztositani a szajmozgasokhoz sziikséges szabad teret,

valamint olyan harapasi viszonyok esetén, amelyek nem garantaljak a protézis alapjanak megfelel6 stabilitasat, vagy
teljes stabilitasat befolyasoljak.
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Ertékeléseink alapjan jelenleg nem fordult elé és nem is ismert allergias reakcio. Ettél fliggetlenill az allergias reakciok
eléfordulasat, amelyet betegeknél megfigyeltek vagy megallapitottak, haladéktalanul be kell jelenteni.
Ha a betegnél allergias reakciok ismertek, az 1.1 pontban felsorolt termékek nem alkalmazhatok.

Biztonsagi utasitasok

A protézis fogak csiszolasat lassan, kis nyomassal és megfelel6 miianyag mardkkal kell elvégezni, hogy ne
keletkezzenek anyaghibak (repedések, lepattogzasok). Ennek figyelmen kivil hagyasa esetén a miianyag csiszolas
kdzben felmelegedhet és égési sériléseket okozhat a bérén. A feldolgozas soran feltétlenil viseljen szemvédoét,
szajvédét és hasznaljon elszivo berendezést.

Ugyfélszolgalat
A feldolgozassal kapcsolatos esetleges problémak vagy javitasi javaslatok esetén feltétlenll jegyezze fel a
tételszamot, és vegye fel a kapcsolatot a Gebdi Dental Products GmbH-val.

7.1. Hulladékkezelés

A fogpotlas behelyezése utan a terméket specialis orvosi hulladékként kell kezelni. Kérjik, vegye figyelembe a helyi
eléirasokat.

Figyelem
A megrendelésre, feldolgozasra és artalmatlanitasra vonatkozo 6sszes térvényes rendelkezést be kell

tartani.

A rendeltetéstdl eltéré hasznalat esetén minden garancia és felelé6sségvallalas megsziinik!

9. Szimbolu
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Felsé hémérsékleti hatarérték (30 °C-ig)

Kovesse a hasznalati utasitast

KIZAROLAG FOGASZATI SZAKEMBerek SZAMARA (USA)

Nem steril termék

Rendelési szam

Tétel szam

Gyartasi datum
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Felhasznalhaté
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